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ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS 
Négy éve már, hogy a „K,. Közlönye-t átvettem, mint 

annak tulajdonosa és szerkesztője s az irodalomra nézve 
oly terhes időkben is szerencsés voltam fáradozásom jutal- 
mát aratni azon jó véleményben, mely honfitársaimnak ezen 
lap iránt folyvást emelkedő részvétében nyilvánult. 

Az alkotmányos élet előtusái után eljött a szempillan- 
tás, midőn a törvényhatósági tér ujból feltárult s a közbi- 
zalom engemet is meghiván szülő törvényhatóságomba, hol 
egy nehéz évtized addigi tisztviselői pályámat megszakitotta, 
nem tehettem, hogy végzetem ez elhivó szózata előtt süket 
maradjak, annyival kevésbbé, mert láttam, hogy a szerkesz- 
tői gondok alóli kibontakozás által, ezen oly igen szeretett 
hirlap állását nemhogy gyengiteném, de erősbiteni képes 
vagyok, miután a szerkesztőség elvállalására oly egyént 
nyertem meg, ki a publicistikai irodalmi pályán régebben 
ki tudta vivni a közönség figyelmét és méltánylatát, mint 
magam. 

Örvendetes volt előttem, s hiszem, hogy a tisztelt kö- 
zönség előtt is tetszéssel lesz fogadva az, hogy a „K. Köz- 
lönye tettleges szerkesztését julius 1-sőjén kezdve érdemes 
barátom Ocsvai Ferencz veendi át s fogja azt vezetni 
saját felelősségem alatt addig is, mig rendes uton a névle- 
ges szerkesztőség is reá átruháztatik. 

Neki e téren csak közvetlenebb alkalma lesz védeni 
azon alkotmányos elveket, melyekért az üldöztetés nehéz 
napjaiban szenvedett, nekünk pedig teljes kezességünk van 
az ő multjában, hogy ezen lap eddigi irányát hiven meg 
fogja örizni, s igy biztos kezekbe lesz áttéve azon zászló, 
melyre e jelszó van felirva : alkotmányunk teljes 
visszaállitása." 

De midőn e lap közvetlen vezetését az ő gyakorlott 
kezeire bizom át, én sem veszek búcsut olvasóinktól , söt 
ott fogok mindig állani mellette s közremunkálásomat meg 
nem szakitom, mig ezen lap az olvasók részvéte alapján 
fennállhat. Mint tulajdonosa és főmunkatársa ezen lapnak 
végig kitartó munkásságomat igérem s meg vagyok arról 
győződve, hogy midőn most Ocsvai barátom, ki eddig is 
velős czikkeivel gyakran szerencséltette e lapot – közvet- 
lenül veszi át annak szerkesztését, s eddigi elvbarátaimnak 
is közremunkálására éppen ugy számithatunk, mint ekkorig : 
a „K. Közlöny" tetemesen erősbül s képes lesz megfelelni 
azon fontos feladatnak, mely reá vár azon nagy napok alatt, 
midőn az összes magyar királyság reconstituálásának kér- 
dései minden publicistának szellemi munkásságát igénybe 
veendik. 

Mi reménynyel és buzgalommal várunk e kedves mun- 
kára s a „K. Közlöny" jövőjét nem féltjük, mely elveinél 
s irányánál fogva a haza legiontosabb tényező elemeire tá- 
maszkodik. 

Meg vagyok győződve, hogy ezen lap jövője feletti 
ily intézkedésünk által az olvasó közönség részvéte nem 
hogy csökkenne, de sőt emelkedni fog. Ez okból tisztelettel 
hivom fel előfizetőinket, hogy előfizetésöket a jövő félévre 
is megujitani méltóztassanak s a Királyhágon inneni rész 
érdekeire nézve bizonynyal igen szükséges lap fennállását 
s virágzását biztositsák részvétök által. 

A „K. Közlönyt sem irányában, sem terjedelmében 
nem fog változni, előfizetési ára is marad a mint volt. 

Egész évre 12 frt. 
lévres 

Evnegyedre 
Hónaponként 

Az előfizetési pénzek ezutánra is mint ekkorig kiadónk 
Stein János középutczai könyvkereskedésébe küldendők, 
hol a pontos szétküldésröl gondoskodva lesz. 

Kolozsvár, junius 11-kén, 1861. 

Dózsa Dániel. 

Midőn a ,Kolozsvári Közlönyé felelős szerkesztésének 
gondjait, illetékes helyrőli jóváhagyás reményében, a mind- 
járt békövetkező félév kezdetével, e lap érdemteljes tulaj- 
donosának kezeiből átvenni igérkezem: kötelességemnek tar- 
tom őöszintén nyilvánitani, miként a jelen körülmények kö- 
zött próbáltabb erőnek is nehéz feladat elvállalására koránt- 
sem a baráti hajlam nagyitó üvegén át szinezett képessé- 
gembeni bizakodás, mint egyedül tisztelt barátomnak azon 
ünnepélyes igérete birt, hogy e lapnak nemcsak tulajdonosa 
marad, hanem mint főmunkatárs ennek szente- 
lendi végig kitartó munkásságát. 

Csak e biztositékkal felszerelve hiszem jogositva ma- 
gamat arra, hogy a t, olyasó közönségnek a „Kol. Közlönye 
iránt eddig tanusitott részvétére reményteljesen számithas- 
sak. S e biztositék mellett, ha e lap terén jutott eddigi 
szakmámhoz, napi kérdéseink feletti igénytelen nézeteim oly- 
kor-olykori elmondásához, jövőre a folytonos összeállitás 
munkája is járulni fog, talán szerénytelenség büne nélkül 
tehetem azon igéretet, hogy a ,Kolozsvári Közlöny" 
szelleme a régi maradván, minden igyekezetemet 
arra forditom, hogy e szellem, sajtóviszonyaink határai kö- 
zött, az uj kezelés alatt nyomást, ernyedést ne szenvedjen. 

A lap irányát t. barátom Dózsa fenebbi soraiban 
egy pár szóval kijelelte. De hisz hol is vonnák el ez idő- 
szerinti magyar lapjaink a határvonalat programmjaik kö- 
zött? Van-e közöttünk a főczélra nézve véleménykülönbség ? 
Nemde mindnyájunk osztatlan törekvése, ohajtása és remé- 

nye: alkotmányunk teljes épségbeni visszaál- 
litása s ennek történelmi alapjaira épitése a 
minden jogosult érdek méltányos igényeit ki- 
elégitő szabadság és jóllét templomának? 

Legfeljebb a czélhoz jutás eszközeinek megválasztása- 
és használásában lehet és kell is, hogy legyen közöttünk 
nem eltérés, hanem összevágó munkafelosztás. S 
e szempont az, melyből én a vidéki lapokat, főleg napjaink- 
ban, a fővárosi napi sajtó szép hivatásu segédeiül tekintem. 

Fájdalom ! alkotmányunk visszáállitásának nagy mun- 
kájában még folyvást nemcsak felülről gördülő akadályokkal 
kell megküzdenünk. S ha addig, mig a fővárosi sajtó, a sereg 
választottainak élén hős zászlóvivőként harsogja az „előre!ű 
vezényszót a jog szent harczában; mi itt az utócsapatnál, 
közvetlen körünkben lelkesitjük a csüggedőket, bátoritjuk a 
félénkeket, segitjük a kifáradtakat, kifürkészszük s ártal- 
matlanná tenni igyekezünk az ellen kémjeinek mesterkedé- 
seit, a bizalmas felvilágositás emberséges fegyvereivel 
apasztjuk a csökönösök és zászlóhagyók számát : senki sem 
fogja jogszerüen megtagadhatni tölünk, nem a diadal babér- 
jait, hanem azon elismerést, hogy szükséges tartalék voltunk. 

Igy fogva fel a vidéki sajtó hivatását, a „Kolozsvári 
Közlöny" t. olvasói, szabad reménylenem, nem fogják nagy- 
becsü gyámolitásukat e laptól megvonni, s ha modorá- 
nak fővonásául atöbbszöri ismétlés koczkáz- 
tatásával is kifáradhatlan capacitationak a 
viták elmérgesitésétől ovakodó mérsékelt 
hangulatával fognak mind folyvást találkozni, 
szolgáljon megnyugtatásukra, hogy ez uton is, bár kopár 
tájékokon, sivatag buczkákon át, de bizonyosan hitünk re- 
ményünk Mekkájába törekszünk. 

Azon nehány hirlapon körutazott nem vitatom minö 
akaratu hir ellenében, mely a „Kolozsvári Közlöny szer- 
kesztésének igénytelen személyemre ruházásával e lap füg- 
getlenségének megszünését is kapcsolatba hozta, legyen 
elég utalnom fenebbi nyilatkozatainkra, s ez évi julius 1-jén 
Isten segedelmével megkezdendő uj pályámra. 

Ocsvai Ferencz. 

Tisza Kálmán határozati javaslata. 
(Folytatása és vége.) 

Megemlitünk még egy körülményt, mi viágosan arra 
mutat, hogy Magyarország és az örökös tartományok kö- 
zött, országlás és kormányzat tekintetében realunio nem lé- 
tezett s nem létezhetik. Magyarország törvényei szerint a 
kiskoru magyar királynak gyámja az ország nádora ; hatá- 
rozottan kimondja ezt, a nádori hivatalról 1485-ben alkotott 
törvények második czikke, melyet az 1681: 1. t.-cz., az 
1715. 5. t.-ez., és a sanctio pragmatica megkötése után is 
az 1741 : 9. t.-cz. és 1790 : 5. czikkek ujabban megerősi- 
tettek. Ellenben az örökös tartományokban, a kiskoru fe- 
jedelem gyámsága annak legközelebbi atyai rokonát illeti. 
A fejedelem kiskorusága esetében tehát törvény szerint Ma- 
gyarországban is más, az örökös tartományokban is más 
áll az országlás és kormányzat legmagasabb fokán. Lehet-e 
oly országok közt, melyekben az országlás és kormányzat 
mind személyzetre, mind rendszerre és formára nézve egy- 
mástól annyira különböző, más és szorosabb kapcsolat, mint 
az uralkodóház ugyanazonossága. Képzelhető-e ily viszonyok 
között egyik vagy másik ország közjogi állásának teljes fel- 
forgatása nélkül szorosabb realunio ? 

De tekintsük az örökös tartományok politikai helyze- 
tét, multban és jelenben. Akkor, midőn a sanctio pragma- 
tica köttetett , az örökös tartományok a német-római biro- 
dalomhoz tartoztak, Magyarország pedig annak része soha- 
sem volt; a német római birodalom egyes országainak feu- 
dalis természete annyira különböző volt Magyarországnak 
nem feudalis, semmi más hatalomtól nem függö közjogi ál- 
lásától, hogy ily különböző jogállásu tartományok között más, 
mint csupán personaluniót létre hozni nem is lehetett volna. 

Midőn később a német-római birodalom bomladozni 
kezdett, első Ferencz 1804-ben a római császársági czim 
mellé az ausztriai örökös császársági czimet vette fel, de 
Magyarországra nézve az augusztus 17-én kelt ünnepélyes 
nyilatkozatában kijelentette, hogy e czim felvétele által Ma- 
gyarország jogait, törvényeit s alkotmányát legkevésbé sem 
kivánja csorbitani, s hogy Magyarország előbbeni statusjogi 
állásában továbbra is megmarad. 

Felhozzák ellenünk, hogy a birodalom érdeke a leg- 
főbb tekintet, s annak az egyes részek kötelesek saját ér- 
dekeiket alá rendelni. Nem vonjuk kétségbe ez állitás igaz- 
ságát oly birodalomra nézve, mely ugyan azon egy közjogi 
alapon áll, melynek egyes részei feltétlenül csatlakoztak 
egymáshoz, melyet szorosabb realunio köt össze. De Ma- 
gyarország az uralkodó házzal szerződött, nem az örökös 
tartományokkal, szerződött az örökösödés felett, nem vala- 
mely szorosabb közjogi kapcsolat felett, sőt még azon szer- 
zödésben is kikötötte független önállásának biztosítását. Ezen 
szerződést kész Magyarország megtartani, de azt megvál- 
toztatni s helyébe szorosabbat állitani, magát az örökös 
tartományok érdekeinek lekötni s ezáltal alkotmányos önál- 
lásáról lemondani szándéka bizonyosan nincs. 
.Szükségesnek látjuk tehát ünnepélyesen kijelenteni, hogy 

mi az országnak állami alapszerződés által, királyi hitleve- 
lek s koronázási eskük által biztositott alkotmányos önállá- 
sát s törvényes függetlenségét semmi tekinteteknek, semmi 

érdekeknek fel nem áldozhatjuk, s ragaszkodunk ahihoz, 
mint nemzeti létünk alapfeltételéhez. m 

A törvényhozási jogot, valamint mi nem kiv ánjuk más 

országra nézve semmi részben gyakorolni, ugy Magyaror- 
szágra nézve azt a magyar királyon kivül senkivel mással 
meg nem oszthatjuk; Magyarország kormányzatát s közigaz- 
gatását a magyar királyon kivül senki mástól függövé nem 
tehetjük s azt más országok kormányzatával mnem e 

valamely birodalmi nép-képviseletben részt 
rendelkező hatalmát Magyarország ügyei 
merjük, s az örökös tariományok alkotmánys népeivel csak 
ugy mint önálló szabad nemzet más önálló szabad nemzet- 
tel, függetlenségünk teljes megóvása mellett vagyunk haj- 
landók esetenkint érintkezni. 

Ugyancsak a sanctio pragmatica, a királyi hitlevelek 
s fejedelmi eskük határozottan kimondják , hogy az ország 
integritása mindenkor sértetlenül fentartandó. De az, integri- 
tás nem csupán abból áll, hogy az ország területéből sem- 
mi el ne szakitassék , hanem az a politikai integritást is 
magában foglalja : midőn tehát a végrehajtó hatalom lehe- 
tetlenné teszi, hogy az országnak valamely része, vagy a 
magyar koronához tartozó valamely ország alkotmányszerü- 
leg részt vehessen az ország legfontosabb politikai müködé 
sében, s együtt gyakorolhassa a törvényhozás jogát : az or- 
szág politikai integritása van megsértve. 

A mult idöők szomoru eseményei káros félreértéseket 
idéztek elő közöttünk és nem magyar nemzetiségü polgár- 
társaink között. Ezen polgártársainknak nemzetiségök érde- 
kében és Horvátországnak közjogi állása érdekében is kö- 
veteléseik vagynak, miket ignorálnunk nem lehet , de nem 
is akarunk. 

El vagyunk határozva mindent elkövetni, hogy a fél- 
reértések elháritassanak, s teszünk mit az ország szétdara- 
bolása s önállóságának feláldozása nélküi tehetünk, hogy a 
honnak minden nemzetiségü polgárai érdekben s érzelemben 
összeforrjanak. 

Ohajtjuk törvényeink azon rendeleteit, mik e részben 
akadályul szolgálhatnak, közös érdekeink szerint méltányos- 
ság alapján módositani, hogy ezt eszközölhessük, mulhatat- 
lanul szükséges az országgyülésnek mielöbbi kiegészitése. 

Erdélynek haladék nélküli megjelenhetését semmi sem 
gátolhatja, Erdélynek egyesülése Magyarországgal, 1848- 
ban törvényesen létre jött, és pedig e két országnak régi 
közös óhajtása folytán, melyet mind a magyar mind az er- 
délyi országgyülés ünnepélyesen s egyhangulag kijelentett. 

Hisszük, hogy Erdélynek nem magyar nemzetiségü 
polgárai sem fogják koczkáztatva látni az egyesülés által 
nemzeti érdekeiket, mert megnyugvást és teljes biztositást 
fognak találni azokban, miket mi más nemzetiségü polgár- 
társaink irányában határozni és tenni fogunk. 

Legfontosabb alaptörvényeink, különösen 1848. évi lé- 
nyeges közjogi törvények hatályon kivül tétettek. Parlamen- táris kormányunk, felelős miniszteriunmunk most sincs. Es- 
küdtszéki eljárással párosult sajtó-törvényünk vissza nem ál- 
littatott, Világos törvényeink ellenére a közadó országgyü- lésen kivül absolut-hatalommal állapittatott meg , törvényeink- 
ben ismeretlen s a nemzet által soha el nem fogadott indi- 
rect adók hozattak be, s mind a törvény ellen megállapi- 
tott direct adó, mind a jogtalanul behozott indirect adók 
még most is követeltetnek, sőt hogy az absolut rendszernek 
igért megszüntetése iránt hitünk végkép elenyészszék, s re- 
mény és bizalom keblünkben ujra fel se éledhessenek ,ike- 
serü gúny gyanánt most legujabban oly rendeletet adott ki 
az alkotmányellenes absolut hatalom, miszerint a törvény- 
telen adó fegyveres erőszakkal is behajtatik. És ez azon pil- 
lanatban történik, midőn a nemzeti képviselők együtt van- 
nak s a nemzettől az követeltetik, hogy teljesitse a sanctio 
pragmatica szerinti kötelezettségét, holott más részröl az 
ezen kötelezettséggel viszonyos feltételek teljesitésére nézve 
még csak komoly szándék sem mutatkozik. Nem csudáljuk. 
hogy az absolut hatalom, midőn alkotmányunkat félretette, 
felfüggesztette egyszersmind ezen törvényeket is, mert par- 
lamentaris kormány, esküdtszéki eljárással párosult sajtó- 
szabadság és a nemzetnek azon sarkalatos joga, miszerint 
országgyülésen kivül semmiféle közadót kivetni s behajtani 
nem lehet, egyenes ellentétben vannak az absolut rendszer- 
rel, de ha azt akarják, hogy bizzunk abban, miszerint a 
tényleges hatalom őszintén az alkotmányos utra akar térni, meg kell szünni azonnal a törvénytelen adó fegyveres erő- 
veli behajtásának, az ezzel kapcsolatban álló vérlázitó erő- 
szakoskodásoknak, azok pedig, kik ezen zsarolásnál segéd- 
kezeket nyujtanak, ne feledjék a sulyos felelet terhét, mely reájok az 1504- év I. t.-czikke értelmében nehezedik, s le- gyenek készek haza- és alkotmányellenes cselekedeteik min- den kevetkoz seíre 

ötelességszerüleg kivánjuk tehát, hogy mielőtt egy lépéssel is tovább meletnénk, ninta Telsa uton elkotot 
szentesitett törvényeink, jelesen 

venni, s annak 

s koronás fejedelem által 
ezeknek utolsó, az idők kivánalmaihoz, a kor igényeihez al- kalmazott kinyomata az 1849-ki törvények elismertessenek, és mert megtanitott a szomoru tapasztalás, hogy az elisme- rés maga csak képzelt eredmény a nemzetre nézve, mert 
annyiszor elismert törvényei mindannyiszor ismét megsze- 
gettek a hatalom részéről, kivánjuk eme törvényeknek saját 
biztositásuk tekintetéből azonnali teljes életbeléptetését, csak 
ha az megtörtént, lehetünk hajlandók azoknak, melyek ne- 

hetjük; nem akarunk tehát sem a birodalmi tanátob 

felett el nem is- 

0d sdudea 



« 

tán megváltoztatandók lennének, módosítása felől tanácsko- 
zásokba bocsátkozni. 

Kivánnunk kell hasonlag mind azon törvénytelen eljá- 
rással hozott, magokban semmis itéletek minden még fenn- 

álló következéseinek azonnali megszüntetését, melyek hazánk 

annyi jeleseit hazájukhozi hüűségükért még ma is jószágve- 

téssel, számkivetéssel és börtönnel sujtják, mert mig az ab- 

solut rendszer emez ijesztő maradványai fennállanak, lehet- 

len addig az önkényuralom megszünésében hinnünk s biz- 

nunk; eme hit, eme bizalom nélkül pedig minden tanácsko- 

zás sikertelen. 
Tisztán törvényes és jogi alapokon kivánjuk mi ezek 

szerint hazánk alkotmányos szabadságát és törvényes füg- 

getlenségét helyreállittatni, nincs abban semmi uj, mit köve- 

felünk, mind ez elévülhetetlen öős jogainknak tiszta kifolyása, 

s hogy ebben czélt érjünk, hogy hazánk azzá legyen, mivé 
ezek szerint lennie kell, az érdekében van Európának és a 

civilisatiónak. 
Csak egy ily Magyarország lehet biztositéka annak, 

hogy a mindinkább előtérbe lépő keleti kérdés megoldásá- 
nál Ausztria nem fogja a határainál levő, ma még a török 
birodalomhoz tartozó keresztény népek irányában az elnyomó 
szerepét játszhatni, hanem az eddig is alkotmányos szabad- 
sága idejében a felvilágosodás és szabadelvüség zászlóját 
lobogtató magyar nemzet befolyása által a nagy eszmék ter- 
jesztőjévé lesz szomszédai között; Magyarországnak alkot- 
mányos szabadsága s törvényes függetlensége visszaadása s 
biztositása általi megnyugtatása, kibékitése, végre az egye- 
düli eszköz arra, hogy ÁAusztria ama kötelességeknek, me- 
lyeknek teljesitését az európai sulyegyen és a civilisatio ér- 
dekében tőle helyzeténél fogva követelik, megfelelhessen ; 
mert ha ez nem történik, ha szinte sikerül is Ausztriának 
fegyverhatalmával magához lánczolni Magyarországot, meg- 
mutatta a tizenkét évi tapasztalás, hogy az e miatti folyto- 
nos küzdelem ercjét kimerité s a világeseményekbeni tevő- 
leges részvétre képtelenné teszi, s előáll ismét ama gyenge 

Ausztria, mely saját alattvalóit rabokká tenni igen, de világ- 

történeti ezélokra működni nem képes, melynek fennállása 

senkinek érdekében nincs és nem lehet, mely nem hogy az 
európai béke biztositására szolgálhatna, de ellenkezőleg a 
forradalom tüzhelyévé válnék. 

Az önmagának visszaadott, a zsarnokság erőszakosko- 
dásaitól megmenekült Magyarország leendő belpolitikájának 

jellemzésére előlegesen meg kell emlitenünk nehány legfon- 

tosabbat ama kérdések közül, melyekben mihelyest meg- 

lesznek szüntetve az akadályok, melyek hazánk már emli- 

tett részeit képviselőik ideküldésében gátolják, törvényhozá- 
silag intézkedni akarunk. 

Első ezek között a hazánkban lakó különböző nemze- 
tiségekkeli félreértések eloszlatása, melynek czéljából meg- 
adni szándékozunk minden nemzetiségnek a teljes jogegyen- 
lőség alapján mindent, mi a közös haza integritásával nem 

ellenkezik; azt akarjuk, hogy valamint nincs hazánkban ki- 

váltságos osztály, ugy ne legyen kiváltságos nemzet, legyen 

mindenik egyenlő, hogy egyenlően szerethesse a hazát min- 

denik; a mi tehát törvényeink közül ezen egyenlőséggel el- 

lenkeznék, azt eltörölni kivánjuk. 
Egyenlő fontosságu ezzel a hazánkban levő minden 

hitfelekezet teljes politikai jogegyenlőségének biztositása, ed- 

dig ezzel ellentétben álló törvényeink hatályon kivül tétele, 

s ezek folytán az izraeiiták emancipatiójának törvényes élet- 

beléptetése. 
Ilyen az örök időkre megszüntetett urbériséggel rokon- 

természetü bármily birtoklásoknak, valamint a királyi kisebb 

haszonvételeknek is, a mindkét fél iránti méltányosság, meg- 

váltás, illetőleg kárpótlás alapjáni megszüntetése. . 

Tlyen hazai iparunknak minden nyügtőli felszabaditása, 

szabaddátétele. 
Ilyen a szabadkereskedés nagy európai érdekti elvé- 

nek hazánkra nézve életbeléptetése, a melyekben lehet azon- 

nal, a melyekben pedig nem lehetne : a lehetőségig fokozatos 

előkészitése. 
Ilyen a közlekedési eszközöknek szaporitása és czél- 

szerü rendezése, például hazánk Királyhágón tuli részének, 

a felföldnek, Fiuménak az ország központjávali egyenes ösz- 

szekötése. 
Ilyen az országos hitelnek egy központi s több vidéki 

hitelintézetek felállitása által biztositása. 
Ilyen végre a megyéknek, alkotmányunk eme védbás- 

tyáinak, melyeket a parliamentaris kormányzat legbiztosabb 

alapjai gyanánt tekintünk, az 1848. XVI. törvényezikk 1-sö 

g-ának értelmében népképviselet alapjáni rendezése. 

országgyülési tárgyalások és hirek. 
— A felirat vagy ,határozat. feletti kérdésben a 

képviselőházban tizennégyen nem szavaztak. A ,„V. Ujság"- 
ban K. M. mentségekül azt hozza fel, hogy kettő közülők 
sulyosan beteg, három kiküldetéssel utazott el, három cse- 

rében az ily hivatalosan távollevő szavazatokért lovagiasan 
kilépett az ellenkező sorból, egy nem szokott délelőtt fel- 
kelni , egy Bécsben lakik, még nem volt itt soha, három 
külön inditványt tett, egy pedig az elnök, ki csak votum 
Minervaet tartozik adni. 

Az országgyűlési kitünöségeket a ,Sür- 

gönyé tovább ismertetve Kazinezy Gábort igy rajzolja : 
ÍIme itt e megragadó kép, e fájó arczvonások, e tengernyi 
lélek tükre gyanánt mély szemek, — ezen szép férfiarcz- 
nak zilált , öszülő, de még eleven nyomai; — ezen, csak 
nagy orátorokat jellegzőn kifejlett szájizmok ; fölöttök a gon- 
dolatok tusájától kiszélesedett homlok; — az egész a testi 
inség s lelki fönség kifejezése, — spanyol iskolabeli kép ; 
egy böles remete, vagy martyr. - Ha e kép megszólal, a 
szónoklat ecsodái áradnak ki belőle ; elragadja a sziveket a 
nemes érzelmek vonzereje által; önmagára büszkévé teszi 
az észt, hogy ily eszméket bir fogamzani; s a nyelv bü- 
bája álfal tetőpontra emeli azon harmoniát, mely a költök 
és művészek ideálja. Igen ! beszéde hallatára százszor fa- 
kad ki a meghatott kebelből e fohász : mily érzés ! mily 
ész ! mily nyelv !... Van e magyar, ki nem tudja, e szé- 

les hazának ki légyen legmélyebb s legékesebb szónoka ? 
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kit Ürményi József szellemdús finom beszédében ,arany szá- 
juv-nak, a mi „arany-száju Jánosunknak* nevezett el ! Amott 
azon vallás, erőteljes alak ; egészséges széles s nagy-voná- 
su arczával, melyen keresetlen gúnymosoly ütötte föl állan- 
dó lakhelyét; fekete szemével, melyből jóság sugároz s 
nyers erély villámlik ki egyszerre; — Mirabeaura emlékez- 
tető makacs, nagy fejével; — melyre csak annak paróka- 
sörénye kell, s kész az oroszlánfő ; tartásában s mozdula- 
taiban büszkeség és pongyolaság , mit helytelenül, de so- 
kan tartanak gőögnek. Ez Nyáry Pál. Ö a legkülönösebb 
ellentét személyesitője. Nincs az országban s annak központ- 
ján népszerütlenebb ember mint ő; s mégis egyuttal a leg- 
népszerüebbek egyike. Legalább azt mondhatni róla, hogy 
october 20-ka óta közigazgatási állásban hatályosabban sen- 
ki se működött nállánál országszerte ; mit népszerüség nél- 
kül lehetlennek tartunk. Ő reá illik azon iskolai sorites : 
filiolus meus imperat matri, mater mihi, ego urbi, urbs Eu- 
ropa toti orbi, ergo.... Ő Pest vármegyének nem örökös, 
nem született, hanem választott ura; a mit ő akar, azt 
Pestvármegye elhatározza ; mit Pest megye határoz, min- 
den hatóság elhatároz ; ergo Nyárius meus imperat toti or- 
bi! Vagy is ö kicsinyben s a kicsinyeseknél nem kedvelt ; 
de nagyban népszerü. Vajjon pártfőnök-e ? még nem lehet 
tudni, ámbár Bónis Samu szólt valmit pártokról. Annyi áll, 
hogy ha ő pártjának nem főnöke : igen hatalmas pártfő- 
nöknek kellene annak lenni, kinek vezérlete alatt Nyáry a 
pártban külön állást ne foglaljon el. Ő a multból hoz nevet 
magával, melynek még jövője van. A táblabirói világból 
emlithetnök tartalmas beszédeért a tisztes Sárközy Káz- 
mért, az országzos Bónis Samut, kinek beszéde tanus- 
kodott a régi jó iskola mellett; ámbár ,a pártmanoeuvre" 
elleni kifakadásával azt is megmutatta, hogy a vér vizzé 
nem válik. Emlithetnök a régi jó világ tisztelet-gerjesztő em- 
lékeit, országgyülési jegyzök Nestorát Hunkár Antalt, s 
a hosszu ezüst fürtü festői aggfejü Bernáth Zsigmondot ! 
De ilyen a világ folyása - még a tárczairó sem szeret s0- 
ká mulatni az öregekkel; s másokat keres föl. Ámbár hi- 
szen Patay István se mai gyerek ; hanem van benne any- 
nyi paprika, hogy Alsó ausztria összes fiatalságát föl lehet- 
ne vele tüzelni, a mi mellékesen mondva, nem ártana ne- 
kik. Ő legjellemzetesebb korkép azon volt-honvédek között, 
kiknek képviselőkké választását oly zokon vették a jámbor 
bécsi lapok. Pedik éppen ezeknek kellett volna örülniök, 
mert ritka katona jó politikus. Máskép okoskodik az olyan 
ember, ki lőport reggeliz, golyókat vacsorál; mint a salo- 
nokban elidegesedett diplomaták s az iróasztal mellett hal- 
ványult exprofesso politikusok. „Nem kell sokat beszélni; 
hanem vágni, ütni! ha nincs is fegyverünk, van az ellen- 
ségnek !...4 A menekültek legjellemzetesebb képviselője 
Jámbor Pál: arcza szende és halvány, mintegy még min- 
dig a haza után epedő fájdalomtól átszelleműült; hangja halk, 
mintha suttogáshoz szokott volna, kinek kiáltania nem volt 
szabad. És e gyöngéd költői külsövel valóban öszhangban 
van tiszta lelke, mely öt az egyház méltó tagjává avatja. 
Sajnálom, hogy akarata ellen bár, politikára adta fejét; ki- 
ben egy kis Machiavelli nem lakik, abból soha se lesz nagy 
politikus. A képviselőház legeredetibb jelenségei egyike 
Madách Imre. Szőke haj, szláv-jellegü arcz, chinai leko- 
nyuló hosszu bajusz; de magyar kebel s európai miveltség- 
gel táplált fő. Szónoklata nem lángol, hanem csendes tűz, 
mely koronkiut egyet pattog; s akkor a legeredetibb ötlet, 
vagy egészen uj zamatu phrasis, drastikus, de nem rűt kép 
pattan szét a meglepett s nevető hallgatóság előtt. Ki be- 
szédét elolvasta, látni fogja a különbséget közte s a tulaj- 
donképpi phrasis faragók között; s ez az, hogy az ő képei 
nem keresettek, hanem természetes formái eszméinek; s vi- 
rágai nem üresek, hanem rendesen egészséges gondolatmag- 
vat tartalmazók. Ő is él inperlamentaris hasonlattal - de 
elég tapintattal bir mintegy kikérni a ház bocsánatát ilyes- 
mire — ,egy kutya, csak más a nyakravalójat — s ilyen 
ötletért meg is érdemli. Kevéssé föltünő egyéniség Zichy 
Antal. De feltüntek a „B. N."-ban megjelent czikkei erőtel- 
jes magyatos nyelv, s kitételeinek azon szabatossága által, 
mely csak annak sajátja, ki tisztán gondolkozik. Ő a poli- 
tikai miveltséghez szükséges általános miveltséggel, finom 
szellemmel, s azon bátorsággal is bir : kimondani, mit ki- 
tünő elfogulatlansága helyesnek tart. Beszéde elvileg semmi- 
ben sem vált el a képviselőház közérzületétől, s minden szi- 
nezetü nyilatkozataitól. Csakhogy bizonyos erélylyel nagy 
sulyt helyezett a formákra, a modorra. Ez csábitotta el a 
bécsi lapokat, hogy beszéde töredékes táviratát hosannával 
fogadják, mint a fehér hollót, mely a Reichsrathbai belépés- 
nek előpostája. Már pedig terem Magyarországban sokféle 
gomba; de nem terem olyan, melynek izlelésétől valakinek 
eszébe jutna ilyesmit javasolni. És most jövök a legnagyobb, 
azaz legmagasb emberre. Besze János termete atleta ma- 
gasságu; hangja száz akós üres hordó kongása ; beszéde 

utfélen szedett virágoktól illatoz, vagy szinházi menydörgés 
gyanánt zörög, sóhajától léghuzam keletkezik a házban; s 
midőn két ölnyire kiterjesztett briaraeusi karjaival a mu- 
zeum tereme oszlopait látszik megrenditeni akarni, elájulnak 

fjedtökben a nők. Hogy mi lehet az a „fából vaskarika ? 

Besze beszédéből sejteni tanuljuk. Beszéde eleje tragikomi- 

kus pathoszában sirással fenyeget; de utóbb folyvást nevet- 

tető bohózat, lónak nevezi a magyar nemzetet, ártánynak a 
két éjszaki császárságot; bohózattá travestálja egymásután 
a legkomolyabb dolgokat, s ha ez egymást érő torzképeken 

elneveti magát az összes kallgatóság a ház és a karzat - 

az elnök azt rójja meg; a helyett, hogy a szólót utasitaná 
az illemnek s a törvényhozóterem tiszteletének korlátai közé. 
Különben legyünk igazságosak. Besze oly jelenség, melynek 
az alkotmányos életben szintén van jogosultsága, szerepe. 
A Beszét jellemző álpáthosz, a stentori hang, a tevékenység, 
a néppel bánni s beszélni tudás, jó vezérlet alatt fegyelme- 
zetten nem megvetendő emeltyü lehet alkotmányos küzdel- 
mekben. De ő elfeledi, hogy az orszaggyülés nem városi 
piacz, se nem kortes-tanya. 

Dézs, junius 5-dikén, 1861. – Ismét szomoru hir! 
ujabb csapás E hó 1-jén estéli 7 órakor iszonyu jégvihar 
pusztitó dühe tette semmivé a növényi életet, oly mérték- 

ben, minőre városunk lakói nem emlékeznek. Tojásnagyságu 

jégeső esett egy negyed óra hosszáig, s nemcsak a vetése- 

ket tette semmivé, a melyek alig kezdék kiépülni a tavaszi 

hideg napokat és fagyos éjszakákat, de még benn a város- 

ban is minden el nem fedett ablakot összetört, van hát vá- 

rosunkban, a hol 60 tábla ablaküveg is összetört. Mint fel- 

tünő esetet kell megemlitenem, hogy a toronyóra megbom- 

ladozván, a vihar szelétől egymásután 48-at ütött s miután 
kiütötte a kiütni valót, hallgatott viradtig. Észak felől jött 
a pusztitó jégvihar mint szokott rendesen s délnek tartott. 
Hasonló rosz hirek némely szomszéd falvakról. Könnyen 

érthető hát, hogy e hó 4-diki országos vásárunk oly roszul 
ütött ki, semminek se volt nagy kelendősége, alig 600 da- 
rab marha kelt el; gabona se sok volt, ámbár minden elég 

magas áron tartatott. Adás vevésnél már a régi mértéket 

kezdék ujra használni; a vásárczédulák a 48 előtti modor- 

ban osztattak ki; a czéhoknak visszaadtuk régi szerkeze- 

tük, jogaik és kiváltságaikat, szóval mindenben kezdjük 
helyre és visszaállitani a régit. - Két haláleset még nem 
volt felemlitve a lapokban. Közelebbröl halt el uj megyei 

pénztárnok Veres József, jó hazafi, becsületes ember, 42 

éves korában. Sirjánál Torma Károly hazánkfia tartott szép 

emlékbeszédet. Szinte vele egy időben Dadai János hunyt 

el 78 éves korában, a megyének hosszu időn át főjegyzője. 

Béke poraikra. Kosalyi. 

Marosujvár, jun, 8-kán. Marosujvárt is megtörtént 

az átalakulás a községi szervezetre nézve. Folyó hó 5-én a 

társaság egybe-gyüjtetvén jegyző választásra, az 1848 előtti 

azaz : a régi rendszer szerént a jegyzői állomás betöltetett. 

Jóllehet a nép, mely választásra volt egybe-gyülve, hitte, 

hogy a lesz jegyzője – mint más helységekben — kit sa- 

ját nézete után a kijelölt érdemesbbek közül a szavazat 

többség tanáland, és csak elbámult, midőn hallá, hogy ne- 

kie egy a tisztség által kinézett egyéniség ajanltatik , s igen 

természetesen a tisztjeitől függö nép az ajánlaton hallgató- 

lag megnyugodván, igy Marosujvár közönségének 140 o ér. 

ft. fizetés határozata mellett az átalános kikiáltás vagy vá- 

lasztás mellőzésével jegyző constituáltatott. Volt ugyan a 

morgó népből egy, ki felszólalni bátorkodott, de ám hal- 

lott is érte. Ilyen nálunk a jelenlegi alkotmányos élet és 

rendszer ! ! 
Ha ezen nép, melynek sorsa tisztjeinek kegyétől függ, 

ugy fogadja azoknak ajánlatát mint feltétlen parancsot, s 

ennélfogva természet és törvény adta jogait is föladja, azon 

nem ; de, hogy találtatik egyén, ki, olyan hivatalt, mely- 

ről tudja, hogy népválasztás utján betöltendő , elfogadni 

ajánlkozik — ezen igen is bámulva lehet csodálkozni ! Azon- 

ban nem a jegyző személye ellen, csak a választási eljá- 

rás ellen tesz megjegyzést a népből. Egy ujvári. 

Küküllőmegye. D.-Sz. Márton, junius 3-dikán. 

Szeretett főispánunk megnyitó beszédében számolt az utolsó 

gyülés óta történtekről, s a teendőkre nézve közölte néze- 

tét. E beszéd köztetszéssel találkozott. A kormányszéknek 

ápril 15-kén 9. szám alatt kelt rendelete, a törvényszék fel- 

állitása és az igazságszolgáltatás mikép teljesitése tárgyában, 

az erre vonatkozó ldeiglenes udvari korlátnokságtól leérke- 

zett rendelettel — felolvastatván visszatetszést okozott és 

félretétetni határoztuk. A törvénykezés rendeletére pedig fő- 

ispán ur elnöklete alatt egy fiók-bizottmányt neveztünk. 

A követválasztást betiltó 342. számmal jegyzett ren- 
deletre, jegyzőkönyvünkbe iktattuk, hogy jelenben nem lát- 

juk szükségesnek képviselőinknek megválasztását, azonban 

fenntartjuk magunknak azon jogot annak idejében szabadon 

használhatni. Méltó rosszalással találkozott azon rendelet, 

mely boldogtalan emlékü civilizatorainknak kedvezményi 

éveiről (Begunstigungs Jahr) intézkedik, és erre kimondot- 

tuk: hogy ha ezen kedvezményi fizetések nem magyar ha- 

zánk közjövedelmeiböl fognak adatni, azokhoz semmi sza- 

vunk; különben azon jövedelmek felett rendelkezni egyedül 

az összes haza országgyülésének joga lehetvén – annak 

határozatától fog függeni. 
A visszahozni szándékolt cs. k. csendőrség (alkotmány 

örei) elhelyezését elintéző rendeletre, következö szellemben 

felirni határoztuk : Megyénkben a közbéke, a nemzetiségek 

testvéries összesimulása következtében annyira biztositva 
lenni látszik megyei panduraink által is, hogy mi a cs. k. 
csendőrséget, különben is megyénk területén számukra al- 
kalmas helyiséggel nem rendelkezhetvén - el nem fogad- 
hatjuk. Ezen és hasonló törekvésekből látjuk, hogy legfel- 
sőbb helyen még most sem gondolnak komolyan alkotmá- 
nyunk teljes visszaállitására, s ez okból fájlalnunk kell, 
hogy a kormányszék hasonló alkotmányellenes rendeletek 
közlönyül engedi magát felhasználtatni. 

Kolozsmegyének május 15-röl kelt s titokszerüen el- 
hunyt hazánk egyik legnagyobb fiának Teleki László 

gróf emlékének megörökitését tartalmazó jegyzőkönyvi ki- 

vonat Gál János által felkaroltatván , a közönség feszült 

részvététől kisértetve, tartott beszédben kimondatott, hogy 

alig néhány hónap alatt minden szinezetü pártvezéreink kö- 

zül egyet adánk áldozatul a titokteljes, a problematicus ha- 

lálnak. Kötelességünkben van egy lapot szentelni és ezen 

gyászlapot a képviselőháznak megküldeni. 

Több Királyhágón túli tesivérmegyék átiratai, azok 

közt a törvénytelen adónak katonaság általi felhajtása tár- 

gyában hozott határozatok rokonszenves pártolással fogad- 

fattak. A mérnöki és orvosi állomásokra hirdetett csődtlet 

utján beérkezett folyamodványok és oklevelek megvizsgálá- 

sára egy bizottmány neveztetett ki, mely ezen állomásokra 

másnapra a kijelölést megtévén a választás megtörténhes- 

sék. A főispáni ebédnél Krasznamegye lelkes főispánja po- 

harat köszöntött, megyénk által kivivott azon sikerre, mely- 

nélfogva a szervezéskor kifejtett eljárásával magát a Király- 

hágón inneni részek zászlósául vivta ki, de mi ezen érde- 

met szivesen megosztjuk azzal, kinek bölcs belátásánál fog- 

va abban legtöbb része volt — tisztelt főispánunkkal. 
Választás történt s eredménye következő: A főorvosi 

állomásra Szentpéteri János 114 szavazatot nyervén, min- 
den szavazatot egyesitett. Alorvosok lettek: Cseh István 97, 
Csiki Dávid 75 szavazattal. Mérnök lett: Lázár Farkas 67 



szavazattal. Kinizsi Mihály sok érdemeket szerzett agg fő- 
orvosunkat a régi jó időkböl — tiszteletbeli főorvosnak ki- 
áltottuk ki és 150 ft nyugdijját 400 fira emeltük. Szentpé- 
teri ujonan választott főorvost pedig 500 frtról 600 forintra 
emeltük. 

És olvastatott megyénk területén fekvő több szász köz- 
ségek képviselői által aláirt és beadottt petitio, melynek az 
alkotmányosság érzelmétől áthatott szelleme a jelenlévők 
méltó tetszésével találkozott, és tartalma a német nyelvnek 
a folyamodó szász községekbeni hivatalos alkalmazása há- 
lásan elismertetvén a magyar testvérek által (kiknek a je- 
len vivmányokat is köszönhetik) a tisztek választásában ta- 
nusitott nemzetiségek respectálása. Jegyzőkönyvünkben is- 
mételve kimondottuk, miszerint elvünk e megyében lakozó 
minden nemzetiségek egyenjogusága levén, a kisebbség nem- 
zetiségét épp ugy szentnek tartjuk, mint a többségét. Ezen 
alkotmányos érzelmeket tolmácsoló petitiót méltányoljuk, 

Háromszékkcel törvényesen egyesült Miklósvár-szék 
tisztelt főkirálybirája gróf Kálnoki Dénes ur rendes elnök- 
lete alatt május 28-kán Sepsi-Szent-Györgyön tartott köz- 
ponti gyülés határozatai. 

Mindenek előtt Antos Ferencz ur előadván azon ujab- 
bi fájdalmas nemzeti csapást, mi érte a két Magyarhont, 
indityánya folytán meghatároztatott, miszerént az egész szék 
két héti gyászt viseljen - a középületekre a gyászlobo- 
gók feltüzessenek, a nagy halottnak egy a tanácskozás ter- 
mében a falba beillesztendő márványtáblára születése és 
halála napja bévésetvén, örökittessék és a közfájdalom a 
honatyák előtt fölirat utján tolmácsoltassék. Nem különben 
a következő napra az ev. ref. templomba a nagy halott vég- 
tiszteletére nemzeti gyászünnepély rendeltetett. 

Azután a bizottmányi munkálatok vétetvén elő, — mi- 
után az adóhivataloknál létező letétemények — pénzek a 
kirendelt átvevő bizottmányok nyilatkozata szerént, a csá- 
szári adóhivatalok által át nem adattak — az iránt a fel- 
séges kir. főkormányszékhez felirás határoztatott. 

Olvastatott a fels. kir. főkormányszéknek a megyét al- 
kotmányos téren üdvözlő leirata - a megye e fölötti örö- 
me jegyzőkönyvileg fejeztetett ki. Ez alkalommal kormány- 
zó gróf Mik ó Imre ö nagyméltóságának - mint e megye 
szülöttjének és nemzetünk nagy fiának bizalom szavaztatott 
—- miről is ő nagyméltósága egy üdvözlő irat által értesit- 
tetni rendeltetett. 

A követválasztás tárgyában a kir. főkormányszéknek 
leküldött leiratára kifejezte a megye, hogy magát alkotmá- 
nyos jogaihoz fogja tartani, – nem pedig rendeletekhez. 
Egyszersmind a követválasztási előmunkálatok megkezdése 
elrendeltetett – a fiokbizottmány megválasztatván mun- 
kálódásához hozzá kezdeni utasitatott. 

Ezután az adó tárgya kerülvén szönyegre, b. Szent- 
kereszti Zsigmond inditványa értelmében a megye kinyilat- 
koztatta, hogy most is előbbeni e tárgyban tett határozatá- 
hoz ragaszkodik , miszerint törvénytelen rendeletek végrehaj- 
tására s igy az adóhátrálékok tárgyában is — segéd- kezet 
nem nyujt „hanem a házi és országos költségek fedezésére 
szükségelt adót azon naptól, melyen alkotmányos megyei 
kormányzatát átvette – zálogos és önválasztotta pénztár- 
nokainak befizetni – igyekezni fog. (Inditványát közölttik.) 

Végre az árvai ügyben kirendelt bizottmány munká- 
lata kerülvén szönyegre — az 1848. előtt használt árvai uta- 
sitás (orphanalis instructio) módositványokkal fogadtatott el. 

Az igazság kiszolgáltatását illetőleg , öntörvényeink 
(melyek gyakorlatból ki nem mentek) használata állitatott 
meg. A büntető és váltó ügyekre nézve az országbirói ér- 
tekezlet munkálata alkalmazása mondatott ki. A függő pe- 
rekre nézve meghatároztatott: azon perek, melyek inrotu- 
lálva itélet alá vannak bocsátva — valamint azok is, me- 
lyekbe első birósági itélet hozatott - mindkét fél beleegye- 
zése mellett a törvényszék által felveendők. - Ha a felek 
nem tudnak megegyezni, a pör ujból megkezdendő. 

Az igazság kiszolgáltatására nézve is megtévén intéz- 
kedését Háromszék ; négy rövid hetek lefolyása alatt, a 
mennyibe hatáskörétől függött , szervezetét bévégezte, s 
nem marad egyéb hátra, mint az adóhivatalnál lévő letétet- 
ményeknek a magas kormány közbejövetele által eszköz- 
lendő átvétele. Adja Isten, hogy siker kövesse bévégzett 
szervezeti müködését. T 

Kézdi-Vásárhely, junius 4-én, 1861. - Városi kö- 
zönségünk Kézdiszékkel egyesülve tennap tarta gyászünne- 
pélyt hazánk nagy halottja felett. 

Azelőtt három nappal kezdék hirdetni az ev. ref. egy- 
ház harangjai a gyászünnepélyt. Az egyház tornyain, isko- 
lákon és minden egyes házon gyászlobogó lengett. Az ün- 
nepély egész napján minden boltok be voltak zárva, minden 
műhelyben munkaszünet volt. Az ünnepély 10 órakor kez- 
dődött, a szék hivatalos testülete, a vidék értelmisége, ösz- 
szes papsága, városi tanácsosok, képviselő testülete és a 13 
czéh gyászlobogókkal megjelentek az egyházban oly nagy 
közönség kiséretében, a melyet egészen béfogadni nagy tem- 
plomunk sem vala képes. 

Az isteni tisztelet alatt helybeli lelkész Székely János 
könyörgött, ezt követte a Szózat. Ennek végeztevel léczfalvi 
lelkész Zoltáni Elek tartott emlék beszédet. Ez alkalommal 
kézdi- és orbaiszék ev. ref. egyházmegyéi jelen lévén az 
ünnepélyen, az időt használva a már közösen elfogadott öz- 
vegyi és árvai gyámintézet tárgyában közös gyülést tartottak. 
Melynek folytán ezen üdvös intézet életbe is léptettetett, tel- 
jesen aláiratott, s igazgató bizottmánya meg is választatott 
titkos szavazat utján, Elnök lett ezen üdvös intézet inditvá- 
nyozója Kézdiszék helyettes esperese n. t. Szini János ur, 
jegyző Csákány József, pénztárnok Magyarosi Ferencz, lel- 
készek, ellenőrök Barabás Samu és Kocsis Elek iskolata- 
nitók. Vajha az ég ura virágoztatná ezen itse intézetet. 

besy jtozi. 

Az erdélyi muzeum részére f. évi május havában 
beküldött adományok jegyzéóko. 

I Könyvek: Özvegy gr. Bethlen Pálné szül. gr. 
Bethlen Máriától Dálnoki Veres Gerzson versei a kurucz vi- 

369 

lágról, (eredeti kézirat.) — Toldy Ferencztől a magyar bi- 
rodalom alaptörvényei Buda. 1861. és Magyarország külön- 
állása Pest. 1861. – Szilágyi Ferencztől az erdélyi unio. 
Pest. - Kriza János és Nagy Lajostól Keresztény magvető 
Kolozsvár 1861. 1. kőt. – Brassai Sámueltől 2 röpirat. — 
Kulini Nagy Benötöl Csokonai Album. Debreczen. 1861. — 
Gyürki Antantól Borászati szótár Pest. 1861. – Szász Ká- 
rolytól Kemény János önéletirása (mult századi másolat,) 
Kővár-vidéke leirása gr. Teleki Imrétől, (kézirat) és Timon, 
edditamentum ad imagines antiduae et novae Hungariae. — 
Finály Zsigmondtól. De salubritate febrium in morbis. Bu- 
dae 1836. – Ferencz Józsitól, Türés és tevés, egyházi 
beszéd. Kolozszár. 1861. — Dózsa Dánieltől Bethlen Gábor 
idejebeli két levél egykoru másolatban. - Dónáth Sándor- 
tól, erdélyi országgyülési végzések 1540-1714. 70 darab 
eredeti. - Drottleff József szebeni nyomdásztól 2 kötelezett 
példány. - — Borsod, Zolyom, Temes, Doboka, Belső- 
Szolnok, Küküllő vármegyék, Maros-szék és Miskolcz vá- 
ros közönségeitől több rendbeli hivatalos irományok. 

II. Érmek: Simó Sámueltől 6G ezüst és 35 réz. — 
Mózsa Sándortól 8 ezüst és 2 réz. - Horváth Jánostól 9 
ezüst és 3 réz. – Egy szegény özvegyasszonytól 4 db. 
ezüst érem. Kolozsvártt jun. 7. 1861. 

Szabó Károly 
könyvtárnok, és a régiség- és 

éremtár ideiglenes őre. 

KÜLÖNFÉLEK. 
— Erdélyi főhadi parancsnokká gr. Montenuovo Vil- 

mos altábornagy van definitiv kinevezve. 
* Városunk tanácsa a kormányszék rendeleténél fogva 

egy hirdetményt bocsátott közre, mely szerint a szeszt egy 
alsó ausztriai akón alóli mennyiségben városunkban csak a 
gyógyszerészek s bejegyzett füszer stb. kereskedők árulhat- 
ják s csak is olyan iparosoknak, kik a szeszt mint szeszt 
használják. A szesznek ezen kivül árulása korcsmajog- 
sértésnek tekintetvén meg fog büntettetni. 

* A városi 127 képviselőre a választás holnap megy 
véghez. A jelöltek névsorát a bizottmány már közre bocsá- 
totta. 

—– A ,„Hermannst. Ztg.* közli azon tényt, hogy Ko- 
lozsvártt rögtöntörvényt hirdettek , de az indokot elhallgatja, 
t. i.,, mert már vagy 10 gyujtogatási szándékot kisértettek, 
minek — a nép által gyanitott – okát legyen sabad tehát 
nekünk is elhallgatnunk. 

— A ,8. B.6 szerint Naszódvidék kinevezett kapitánja 
sósmezei Boheczel Sándor ur f. hó 15 kén vesgzi át tiszt- 
ségét. 

a v „Transsylvanias czimü megszakadt folyóirat, mint 
a ,Sieb. Botek melléklete Bielz szerkesztése alatt heten- 
kint egyszer félíven uj erővel fog megindulni. 

— A székelyföldről ismét felszólalást kaptunk, hogy 
a magyarul nem tudó postakezelök miatt a levelek átszol- 
gáltatása rendetlenségeknek van kitéve. 

— A feloszlott szebeni Landes-Gericht levéltára Kü- 
küllömegye, a Szeben körében fekvő szászszékek, Vizakna 
és Ebesfalva irományait már kiadta, s f. hó 13-ig a köré- 
hez tartozott Alsó- és Felső-Fejérmegye, Fogarasvidéke pe- 
res leveleit is kiszolgáltatja. 

—– A ,N. Nachrichten irja, hogy Kossuth Lombar- 
diában telepedett le, s a Como-tó mellett egy villát bérelt 
ki, melynek földszinti részét egészen bankjegygyárrá ala- 
kitja át. E végre Turinban 12 kézi sajtót szerzett. A pie- 
monti kormány nem hogy akadályozná czéljában, sőt min- 
denben elősegiti. Capellari della Colomba, lombardiai egy- 
kori pénzügyigazgató, Kossuth szolgálatára áll. 

* A „Sz. H.* irja, hogy egy ottani cs. adószedő 18 
frt tartozása miatt szóbeli biróság elé idéztetvén, az idéző- 
levelet ,Militür. Competenzé hátirattal visszaküldötte. - Ujabb 
következménye a bécsi kormány népboldogitásra czélzó atyai 
rendeletének. 

* Perczel Mór hazánkfia, kinek tartózkodási helye 
sokáig ismeretlen volt, mint irják, Jersey szigetén mezei 
gazdászattal foglalkozva él neje és gyermekei körében. 

* Nagyváradon kertészek , vinczellérek és pincze- 
mestereket képző intézet van alakulóban. 

* A mult két hét alatt az ak adémia számára 4 
arany és 2110 ft, a Széchenyi emlékre pedig körül- 
belől 6000 ft gyült be. 

* Erőszakos adóbehajtás. A „P. Napló«-ban 
olvassuk, hogy Esztergomban Reveczky Pál képviselő- 
höz, miután már 40 katona mindenéből kiélte, s maga be- 
teges nejével saját házából kiszoritva felebaráti irgalomnál 
volt kénytelen hajlékot keresni, — pótlékok s egyéb sarcz 
miatt ujból 26 katona s köztük nehány altiszt is szállásol- 
tatott be, kik kamráját feltörték s ruhaszekrényéről a laka- 
tot leverve abból 100 forintnyi értékű ruhát hordtak el el- 
adás végett - természetesen senki sem vette meg. Ezután 
pinezéjébe rontottak, s mintegy 200 frt értékü borát tették 
semmivé. Szolnokon Ecseghi István házas zsellér 5 forint 
adóhátralékja helyett tévedésből 20 frtot adott — s a helyett 
hogy visszaadták volna a felesleget mások adójában tud- 
ták fel. 

* Teleki L. halála emlékére a pesti zsidók is gyász- 
istenitiszteletet tartottak. A képviselőház testületileg volt je- 
len, a rabbi pedig - mint a „P. H.4 irja németül 
szónokolt. Idézett lap igen helyesen jegyzi meg, ha már 
a zsidók anyanyelvüket elfeledték s Magyarországon eman- 
cipálodni akarnak — talán tán német helyett magyarul 
is beszélhetnének. 

* A ,„Trombitában* olvassuk, hogy Révész Imre 
debreczeni képviselő lemondását kapcsolatba hozzák azon 
körülménynyel, mely szerint debreczeni választói Deák Fe- 
rencznek bizalmat szavaztak, mig ö a határozatot pártolta. 

* A Girókuti F. által szerkesztett ,s pártoltatását mél- 
tán kiérdemlő „Falusi Gazdat eddigi (félévre 2 forint) ára 
mellett jul. 1-jén tul a „V. Ujság" nagyságában jelenik meg, 
s hirdetési rovatot is nyit. 

* A hazánkban élő, idegen hangzásu névvel biró la- kosok névmagyaritási jó példája mind több követőre talál. 

* Csongrádot is meglepték az adósáskák. Mint a 
Cs. K.4-ben olvassuk, a nép eteti itatja öket; ezek is sza- 
badon nyilatkoznak s még Kossuthot is éltetik.. 

* Ugocsa, az adóbehajtás alkalmával egyeseken el- 
követett zsarolásokért szintén kárpótlást nyujt — mig ellen- 
ben az adó felcsikarásban bármi módon segédkezet nyujtó- 
kat becsteleneknek nyilvánitja. 

* Az itteni erőszakos adóhajtás, különösen az 
esztergomi tatárjárás Angliába is hirül jutott — a ,Timest 
áltál. A „M. O.x-nak irják Londonból , hogy egy Palmer- 
stonhoz közel álló gentleman igy nyilatkozott : ,Uram, hisz 
az ujabb bécsi rendeletek nyomán az osztrák katona tetszés 
szerint bárkit is lelőhet.4 1 

* Busbach Ádámot Losonczon egy mulatság alkal- 
mával tartott szabad szellemű beszédeért egy cs. k. őrnagy 
elfogatta s Bndára küldte, honnan aztán elbocsátották. 

* A „Családi Kör" szerkesztöségénél eddigelő aprán- 
ként 1000 forint összegnyi adakozás gyült be az irói segély 
pénztár tökéje gyarapitására. Emilia a „Cs. K. szerkesz- 
tője a Magyar nöők évkönyvének második évi folyamát is 
ki fogja adni 12 történeti képpel s három könyomatu arcz- 
képpel. 

* Az uj nápolyi helytartónak, ki egyébiránt nagy 
népszerüséggel bir - közelebbről azt tanácsolták, menjen 
a nép közé, s az bizonyára örülni fog neki. A helytartó le 
is ment a jó nápolyi nép közé — ott aztán ellopták a 
tárczáját. (P. H.) 

* Müller Gyula könyvárus előfizetési felhivást bocsá- 
tott ki a ,Nemzet vértanui arezképcsarnokára. A mü- 
lap 24 vértanu képét hozza. A jövedelem egy része a sza- 
badság vértanuinak felállitandó emlékszobor alapjaul fog 
letétetni. Előfizetés egy műlapra 4 ft, egy füzet életirással 
4 ft 50 kr. Megjelenik f. évi septemberben. 

* Az „Idők tanujá"-nak irják Debreczenbőöl, hogy 
az ottani adó-executio nagyérdemti hösének Faller Károly- 
nak szállásadója a szállást felmondta, a kaszinó kebeléből 
kizárta, s a kávéházban nem akarnak neki pénzért sem 
szolgálni. 

* Bartal Györgyről irják, hogy még csak 36 éves, 
a Terezianumban neveltetett, Perezel Mór testvérét birja nőül, 
1848-ban államaltitkár volt a magyar pénzügyminiszterium- 
ban. Az utóbbi 11 év alatt Tolnamegyében, laddi jószágán 
visszavonulva élt. Az államtudományokban 1gen jártas stb. 

* A „D-üt irja : Legujabban a postamesterek 
kaptak körlevelet, hogy referaljanak a publicum hangulatá- 
ról s annak a még létező cs. k. beamterek ellenébeni vise- 
letéről. 

* Ugyan a „D-ü-ben olvassunk, hogy most még a 
kincstár számára dohányt termesztőkre is Lizenz- 
Gebührt vetettek s azt executioval fenyegetés mellett előre 
kezdték felcsikarni. 0 

* B. Bach, a hallatlan s még mind halhatlan Bach- 
rendszer teremtője hir szerint magánéletbe vonul — in otium 
cum dignitate () 

* Szodfried Mátyás győri polgár 4000 ftot hagyo- 
mányozozott a magyar akademiának. 

POLITIKAI HIREK. 
— A ,M. O." irja : „Igaz, hogy a horizon egyik esil- 

laga leesett Cavourban, mely a napoleoni politikára világi- 
tott : de valószinü, hogy Olaszország ezután sem taszitja el 
magától azon intéző kezet, melynek függetlensége jobb ré- 
szét köszöni. Azon lélekemelő példa, melyet Garibaldi és 
Cavour minapi kibékülése a világnak nyujtott — tanulságtel- 
jesebb, mintsem a megfontolás szellemét a hazaszerető szi- 
vekben meg nem gyökereztette volna. És a mi talán ennél 
is több : Olaszország nem lehet háládatlan. 

—– Cavour halálát a legtöbb európai lap szerencsét. 
lenségnek tartja Olaszországra nézve. A félhivatalos ,Const. az 
elhunyt szárd miniszter-elnöknek egy elismeréssel teljes vezér- 
czikket szentel. „Olaszország, ugymond, egy nagy emberrel 
szegényebb, de Isten kegyelméből egy nagy néppel gazda- 
gabb.6 A franczia lap tudnivaló, hogy egy pillanatig sem 
felejti Francziaországnak Olaszország iránti különös érde- 
meit fölemliteni. 

— A piemontiak Coresenél, mintegy husz mért- 
földnyi távolban Rómától nagy tábort állitanak. A franczia 
és piemonti katonatisztek a határszélen innen és tul Terra- 
cinánál gyakori látogatásokat tesznek egymásnak. 

– London, jun. 7. A felsőház tegnapi ülésében 
meghitelesiti lordá Wodehouse Cavour halálhirét s azt 
mondja, hogy nem szükséges Cavourt dicsérni. A történe- 
lem hazafiságának igazságot szolgáltat. Azon válságban, mely- 
ben most Italia van , halála nagy, átalános csapás. 
Brougham és Malmesbury hason módon nyilatkoztak. 

— A porosz országgyülést bezáró trönbeszédben a 
világbékére nézve nem nagyon megnyugtató azon pont, 
mely szerint a dánholsteini viszálynak békés eligazi- 
tása iránti kilátások igen csekélyek. Abban gincs vigasz 
a német patriotára nézve, miszerint a porosz sereg jobb 
szervezése azzal van indokolva, hogy a német-szövetségi had 
szervezése tárgyában tartott értekezletek semmi eredményre nem vezettek. A siker, mint tudjuk, Ausztria makacsságán tört meg. l 

, Moszkaui levelek szerint az orosz kormány a ka- 
záni zavargásokat elnyomta, 1600 embert megveszszőztetett, 75-öt Szibériába deportáltatott. A lengyel forrongás az orosz- országi izgalmakat is nagyon táplálja.- 

— Athen, jul. 1. Hirlik, hogy összeesküvés fedeztetett fel, melynek ezélja voít a kir. palotát megtámad- ni, hogy a kírályt a miniszterium elbocsátása s a nemzeti 
gyülés egybehivására kényszeritsék. Körülbelül százan elfo- gattak, közöttök : két őrnagy, egy hirlapszerkesztő, egy 
volt orosz katonatiszt, kinek neve- Bulgaris. Háromhirlap- szerkesztő megszökött. Több gyanus katonatiszt elyre 
áttétetett. A rendőrség a katonai h 
alá helyheztetett. kköd 

—– Az északamerikai unió győ 

na 

nat 

felett kétségtelennek tartják, A natri 



néphad megkezdte a támadást, négy szövetségi ezred be- 
ütött Virginiába, s a déli csapatokkal összetitközvén, közü- 

lök 300 foglyot ejtett s Alexandria és a carlingtoni magas- 

latokat elfoglalta. A szövetségesek veszteségét nem, csak 

Elsworth ezredes elestét jelentik. Közelebbről ütközetet 
vártak Harpers-Ferry mellett, hova a déliek 9500 embert és 

35 ágyut öszpontositottak. Egy angol bárkát, mivel Chese- 
peake zárolását meg akarta törni, mint amerikai zsákmányt 

New-Vorkb, állitottak. 

N s ork, május 27. Harpers-Ferrybe 10,000 

separatista érkezett; a szövetségi seregek öket Richmondtól 

el akarják zárni; 9 millió szövetségi kölcsön köttetett. 
Charleston ujra ostromzár alatt van. 

Ujabb. A Garibaldi sulyos betegségben létéről 
közlött hir koholtnak látszik. Ricasoli, ki betegsé- 

géből felüdült, a miniszterium alakitásával való meg- 

bpizatást elfogadta. E miniszteriumban ugy hiszik Ra- 
tazzinak is leend helye, Ricasoli és Ratazzi 

egyesült munkássága bizalommal fogja Italiát eltölteni. 
Cavour hálálának gyászhire nem csekélyebb benyo- 
mást tett Európára, mint Olaszországban, mely e tán 
kipótolhatlan vesztesége fölött oly méltán szomorko- 
dik. A gyászhír hallása első perczeiben aggasztó sej- 
telmek nehezedtek minden kebelre, s az eltünt önbi- 

zalom csak is Cavour végszavainak hallatára tért 

vissza. Olaszhon Széchenyije, mint több oldalról je- 
lentik, végső perczeiben gyakran emlegette volna e 

neveket: Italial Roma! Velenczel! Napoleon! 
hozzá tevén: „Én nem akarok semmi ostrom- 
állapotot! Italiát a szabadságnak kell ujjáte- 
remtenie! Italia nem lehet semmivél — 
Temetése f. hó 7-én csaknem királyi diszszel ment végbe. 

— Fuad basa a turök kormányhoz küldött kö- 
zelebbi sürgönyében kezeskedik az iránt, hogy a Li- 
banon békessége nem fog zavart szenvedni, Ezt Pá- 
risból f. hó 7-én irják. A syriai kérdésre nézve va- 
lóban kilátás mutatkozik több oldalról jövő tudósitások 

szerint, hogy annak kielégitő megoldása várható. 
— Az amerikai unió északi s déli államai- 

nak atyafias megbirkozását minden órán várhatjuk. 
Mint New-Yorkból maj. 30-án irják: A szövet- 
ségi csapatok Harpers-Ferry felé nyomulnak s 
Norfolkot megtámadandják. A separatisták Rich- 
mondnál gyültek össze. A mexicoiak azzal kecseg- 
tetik magokat, hogy a jelenleg uralkodó zavarok alatt 
ismét módjok lesz Texast visszaszerezni. 

— Turin, jun. 9. A „Movimentot. genuai lap, 

határozottan tagadja, hogy Garibaldi beteg. 
– Konstantinápoly, jun. 6. A mai érte- 

kezletben Ali pasa a syriai fejedelem eszméjét vé- 
delmezé. Bulwer azzal fenyegetődzött, hogy az ér- 
tekezletet megszakasztja. Orosz- és Poroszország köz- 
benjárást javaslottak. 

— Konstantinápoly, jun. 9. A pénteki ér- 
tekezletben elhatároztatott, hogy Libanon főnöke három 
évre neveztetik ki s csak a porta beleegyezésével hi- 

vattathatik vissza. Ezen határidő lefolyása után a por- 
ta a hatalmakkal ujonnan értekezésbe bocsátkozik. Li- 
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banon főnöke a sultán összes keresztény alattvalói közül 
választható. Ezen rendezés végérvénynyel biró. 

— Triest, jun. 10. A fiumei polgári kapitány jun. 
13-ra rendelte el a harmadik választás eszközlését a 
horvát országgyülésre. A névtelen szavazó-czédulák 
semmisek. 

Nyilt tér. 
Kolozsi g. e. főesperes Pap Tivadar ur a ,K. K." 85-ik 

száma nyilt terén ellenem irt és ottan jellememet ráfogásokkal 
becsmérlő és minden összefüggés nélkül összeférczelt czikkben 
engem minden bizonyossággal állitván szerzőjének egy a bras- 
sai „Gazetak 31-dik számában közrebocsátott névtelen czikknek, 
a melyben az aprilis hó 15. es 16-án tartott megyei bizottmány 
üléseiben történtek, és igy ő főtisztelendőségének is nemzetün- 
ket illetőleg nem elég tapintattal párositott kifejezései, és cse- 
lekvényei röviden lerajzoltattak, sietek magam igazolására a t. 
olvasó közönséget becsületem szentségére biztositani a felől , 
hogy én annak a névtelen czikknek szerzője nem voltam, de 
más névtelen czikket sem adtam ki, bár mily névvel nevezendő 
hirlapban, hanem Negrutiu név alatt, mely igaz állitásom mege- 
rös t seül hivatkozom a „Gazetta", vagy bármely hirlap szer- 
kesztőségére. E szerint a t. főesperes Pap Tivadar úr czikkének 
maga az alapja és indulópontja alaptalan levén , állitása többi 
pontjai (sponte sua ruunt) magoktól összedülnek. Mind a mellett, 
bár ki legyen azon czikk szerzője, állitásaiban osztozom, s ezzel 
visszatérek vádpontjaira. 

1-ször. Ft. esperes úr is helyben hagyja, hogy midőn én 
csupán közérdekért T. P. ellen óvást tettem, állitván, hogy a 
multban követett tettekért, a melyekért le is volt tartóztatva , 
nem birja a nép bizodalmát, a mely a mostani válságos körül- 
ményekben egy tisztviselőben első és főkellék, pártolta; én mon- 
dom most, hogy nem csak pártolta, sőt támadólag szóllalt fel 
ellenem, hogy azt bizonyitsam be; én ugyan ezen óvására sem- 
mit sem viszonoztam, tudván, hogy az e t rgy feletti további in- 
tézkedés a megyei bizottmány teendőihez tartozik, vigasztalván 
magam azzal is „dixi et salvavi animam meam. 

2-szor. Hogy „a megyegyülésre jött románságot, gyerme- 
keknek neveztem volna" ezen t. főesperes urnak az irt brassai 
„Gazettak czikkéből ad fucum faciendum csonkán kivont szavait 
illetőleg, bátor vagyok felkérni a t. urat, hogy többé ne hasz- 
náljon az emberek ámitására oly ferde és csonka kivonatokat. 
Ime ez igy történt: az aprilis 15-én tartott megyei gyülésre be- 
jött románok majd mindnyájan egy kettőt, névszerint t. esperes 
urat is kivéve, e napon nálam a papi lakban összegyülve, for- 
mulázták egy töredék papirra a megyeigyülésben csak szóval e- 
léadandó kivánalmainkat, ezeket a hogy tudva van a gyülésben 
előadtam- felettök vita keletkezett, a megyegyülés ugyan megi- 
gérte, hogy következő nap jegyzőkönyvébe befogja igtatni, csak 
hogy az utolsó ponibani merész kitétel módositassék meg? — én 
e nap midőn a kijelel bizottmányból haza jöttem, találtam egy 
más tartalmu petitiót több száz aláirásokkal, az összegyültek ki- 
vánták, hogy irjam alá én is, de minekutána elolvastam és lát- 
tam, hogy tartalmára nézve az elsőtől, melyet már reggel elol- 
vastam volt a gyülésben, elvben különbözik, nem akartam aláirni, 
hanem igyekeztem rábirni, hogy adjuk be az elsőt némi módosi- 
tással. E felett nagy vita keletkezett, mindnyájan a mellett lévén, 
hogy szóról szóra ugy adjuk be, a hogy reggel a gyülésben ol- 
vastatott, de végre is rábirtam, hogy ugy, a mint én megmódo- 
sitottam volt, aláirták, kivéve vagy kettőt. Másnap azaz április 
16-án reggel 9 órakor, a mikor a petitio már purisálva volt, jö- 
ve hozzám legelőször t. esperes úr jelenlétében azt elolvastam 
az összegyült románságnak s elfogadván azt alairták, ugy szin- 
tén a t. esperes úr is a nélkül, hogy legkisebb észrevételt tett 
volna, ezen petitiot a gyülésben jegyzőkönyvre beadván, ujból 
vita keletkezett felette, a többek közt felszólalván a t. esperes 

úr mondá: „Uraim ! mi beadtuk ezt a petitiot, de sokat kér a 
fiu az apától, hanem az apa csak annyit ád, a mennyit jónak lát 
rá nézve, ugy tehát4 stb. én a t, esperes úr fennebbi ilyképpen 
nemzetünket lekicsinyitő nyilatkozata ellen felszólaltam, állitám , 
hogy mi románok a magyar nemzettel szemben korán sem en- 
gedjük magunkat gyermekeknek, kiskorúaknak és éretleneknek, 
a mint a t. esperes ur mende mondájából magyarázható volt, te- 
kintelni, hanem igaz, megért, nagykorú és egyenlőjogok birá- 
sára méltó testvéreknek stb. ezek igy lévén itilje meg a t. ol- 
vasó közönség, hogy micsoda homlokkal és lelkiismérettel állit- 
hatja a t. esperes úr a 2, 3, 4 és 5-ik pontokban: a.) hogy 15-én 
reggel jött hozám, holott csak következő napon jött. b.) hogy 
midőn jelenlétében elolvastam a petitiot, még benne lett volna a- 
zon merész kitétel „hogyha ezen márkális szék mostani mun- 
kálatjától el nem áll, és ezt majus 10-én folytatja, akkor a romá- 
nok nem fognak engedelmeskedni a rendeleleknek (ez más- 
gépen volt kifejezve t. esperes ur1) c) hogy ő főtisztelendősége 
mondta volna, hogy igy nem fogja aláirni d) hogy fötisztelen- 
dősége ösztönzésére lett volna meg a módositás. Ezekből is, 
hiszem, kiki megitélheti az ellenem irt czikk irója állitásának 
alaptalanságát, s felkérema t. esperes urat, hogy a 2, 3, 4, 
és 5 pontokbani állitásait bizonyitsa be azokkal, a kik itt 
nálam vele egy tt jelen voltak. 

A mi a „Gazetak 35-ik számában Negrutin nevem alatt 
közrebocsátott czikket illetőleg állit a t. esperes ur, hogy én 
abban azt irtam : A mult napokban tett fellépéseket a sors ne- 
kem adta; én oltalmaztam a nemzeti ügyet, mert egy sem merte 

a száját feltátni ? a rom n nemzet ügyében (ez más szavakkal 
van kifejezve a „Gazetában) igaz, de az erre vonatkozó fele- 
lete alaptalan, a mi a következökből látható : Aprilis hő 8-án 
mind délelőtt mind délután csak én szólalván fel a románok 
részéről az akkor tartott gyülésben vitatkozás alá jött tárgyakat 
illetőleg, a gyülés elnöke vita közben megkérdezé, „mely 
törvények szerint, az 1848 ikiek szerint akarja az esperes ur, 
hogy szerveztessék a tisztviselők személyzetet ? én erre azt 
feleltem, „hogy mi románok nem lennénk ellenére a 1848-iki 
törvényeknek, csak annyiban, a mennyiben mi azokban semmi 
specialis biztositékot sem látunk a nemzetiségünk és nyelvünkre 
nézve, erre egyik a jelenlevők közöl viszonzá nekem, „de 
épen biztositva van*, én pedig erre azt feleltem „kérem édes 
uram! biztositva van az egyéni de nem a nemzeti szabadsá- 
gunk4; ezen szavaimat ugy fejezvén ki ,„Korunk" 85-ik szá- 
mában, hogy én a románok nevében nyilatkoztam , miszerint 
az unióhoz és 48-iki törvényekhez ragaszkodunk; erre a „Te- 
legrafulu Romanuk 15-ik számában megtámadta azon tapintata- 
mat, mintha én a román nemzet nevében elegyedtem volna oly 
dologba, melyet csak egy nemzeti gyülés oldhat meg, e sze- 
rint kénytelen voltam igazolásomra megirni a történteket, a 
hogy feljebb emlitém; a végén pedig nem dicsekedés, hanem 
mentegetésként, hozzá adtam ezen sorokat „Én mit sem tehe- 
tek, hogy azon gyülésben, valamint másokban is a sors nékem 
juttatta azon kötelezettséget, hogy oltalmazzam a nemzeti ügyet, 
de ha igy megtámadtatva látom magamat mind a két részről, 
másszor adandó ily alkalommal inkább elhallgatok4; ennyi az 
egész értelme a fennirt czikkemnek , tehát ez által t. esperes 
ur! nem vádoltam az egész intelligentiát, midőn mentegetésem 
alkalmával megirtam a dolog valódi állását. Az igen tisztelt es- 
peres ur a mint hiszem csak azért szólalt fel e kérdés körül 
magyar lapban, hogy ez által ítt népszerüséget nyerjen, és en- 
gem gyanusitson; de én meg vagyok győződve, hogy azon bi- 
zalom által, melyet nemzetfeleimnél kiérdemelni igyekezem az 
által, hogy az ország törvényének korlátain belül buzgok az ő 
érdekeik mellett, többet használhatok közös hazánknak, mint 
ha nézeteim eltitkolásával hajhásznám minden oldalról a nép- 
szerüséget. - Kolozsvár jun. 4, 1856. Fekete János 

kolozsvári g. e. főesperes. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 

IIRDBU9 DI. 
HIVATALOS. 

- 
734. eln. 1861 Hirdedvemy. 

A régibb állam-adósságnak az 1813 marczius 21-kén és 1859 december 23-kán kelt leg- 
felsőbb Pátensek következtében folyó hó 1 sőjén tartott 335- és 336-dik kisorsolásakor a 33- és 
AT4-dik sorszám huzatott ki. 

A 33-dik sorszámban foglalvák: az eredeti 50/, kamatlábra állitott kötelezvények, még pe- 
dig 24,593 számtól 25,062-ig bezárólag, 1,001,811 ft. tökével, és a leszállitott láb szerint 
25,045 ft. 16 1/, kr. kamat összeggel. 

A 474-ik sorszámban foglalvák: az eredeti 4 0/, kamat-lábra állitott Csehország rendeinek 
kincstári kötvénye, 164,856 szám alatt, a töke-összeg egy-harminczkettőd részével, ugy Alsó- 
Ausztria rendeinek kincstári kötelezvényei az eredeti 5 0/, kamat-lábbal, még pedig: az 1789-beli 
kölcsönből 1730 számtól 2998.ig bezárólag, az 1795-beli kölcsönből 14003 számtól 4475-ig be- 
zárólag, és az 1795-től 1799-dik évig terjedő hadi-kölcsönből lit. A 4 számtól 200-ig bezá- 
rólag. 1,058,977 ft. 16 kr. töke-összegben és a leszállított láb szerint 25,008 ft. 54 1/, kr. kamatban. 

Ezen kötelezvények az 1818 márczius 21-kérőli 1. f. Patens szabályai értelmében az ere- 
deti kamat-lábra emeltetnek, és a mennyiben ez az öt száztolit pengő pénzben feléri, a m. pénz- 
ügyminiszteriumnak 1858 october 28-án 5186 szám alatt (bir. t. lap 190 szám.) kelt hirdet- 
ményével közzétett átváltoztatási szabály szerint osztrák értékben 5 9/, kamatra szóló államadós- 
sági kötelezvényekké fognak átváltoztaitni. 

A csehországi rendi kincstári kötelezvény helyett 164,856 szám alatt, mely az eredeti, de 
5 %-t fel nem érő kamatolás alá visszaesik, az illető félnek kivánságára, az emlitett hirdetmény 
szebábai ertelmeben egy at9 oszrak értékre szóló kötelezvény állittatik ki. 

i is a bécsi cs. k. államadósság igaz -én 1525 sz - találása folytán ezennel köztirte v kaágatóságának folyó hó 1-én 1525 szám alatt kelt meg 

Kolozsvártt, junius 9-én 1861. 
A kir. főkormányszék elnökségétől 

MEM HIVATALOS. 

Cisz) 

ciáz a-0 
Hirdetmény. 

Alólirt tisztelettel jelenti a n. é közönségnek hogy a Kápolnás Oláhfalu tulajdonát a 1 - 
ródi fürdőt, borviz kutaival, hideg, melegitett fürdőivel vendégezobdival ahoz tattoző vendéglő 
és korcsoma házaival, s egyébb hozzá tartozóival, haszonbérbe vettem, —mit an é. közönség- 

gel azon okból kivántam tudatni, hogy kik ez ismert s tapasztalás által bebizonyult hatályos gyógy- 

erejű fürdőt e jövő nyári fürdői szakban, használni ohajtják, s szobákat előre megrendelni, s le- 

foglalni kivánnának, sziveskedjenek leveleiket hozzám intézni az egyezkedési ár iránt. Továbbá a 

vendéglői jog is egyezkedés utján általam kiadandó lévén, a vállalkozni kivánók leveleik által — 

vagy személyesen alólirttal értekezhetnek. 

Utolsó posta : Oláhfalu Segesváron át. 
Kápolnás Oláhfalvi Both Ferencz, 

fürdő haszonbérlő. 

STMEM 

Magyar hadvezérek 

ARCZKÉPCSARNOKA 
14 arczkép 1 lapon u. m. Klapka, Dam- 
janits, Bem, Vetter, Nagy Sándor, Aulich, 
Mészáros. Dembinszky, Guyon, Kiss Ernő, 
Dessewffy, Leiningen, Török, Perczel Mór. 

a 2 ujforint. 

KoOSSUTH LAJOS parlamenti 
élete. Közlik Karádfy és Ráth- 
kay. Ára 2 frt. 

(Szilágyi Sándor.) A magyar for- 
radalom története 1848- és 1849- 
ben. Ára 2 frt 50 kr. 

(Szilágyi Sándor.) A magyar for- 
radalom férfiai 1848- és 1849-ben. 
Ára 2 forint. 

(Szilágyi Sándor) A magyar for- 
radalom napjai 1849 julius 1-sője 
után. Ára 60 kr. 

Az országbirói értekezlet javas- 
latai a törvénykezés tárgyában 80 kr. 

yámos 
Mönyvárusmál Moiloszvaártt Mapnható: 

Szervezeti javaslat, az erdélyi ev. ref. 
fötanodák rendezésére. Bizottsági meg- 

állapitás nyomán dolgozta: Gáspár 

János, n.-enyedi neveléstanár és is- 

kolamesteri képezde-igazgató. ára 60kr. 

seged iiblázat 
a kamatok gyors kiszámitására az uj 

osztrák pénzérték szerint. 

Összeállitá Szábel Alajos pénzügy- 

igazgatósági segéd. Ára 1 forint. 

Ugyanez német nyelven. I forint. 
Deák Ferencz arczképe ára 1 frt. 

Gr Battyáni Lajos arczképe 1 frt. 
Garibáldi életnagyságu arczképe 2 frt. 
Gr. Teleki László arczképe 1 frt. 
Palóczy László arczképe 1 frt. 
(Gáspár Lajos.) Nézetek az izra- 

eliták felszabaditásáról. 30 kr. 

Józsika Miklós legujabb regénye 

MÁSODIK RÁKÓCZI FERENCZ. 
ötet. Ara 6 frt. 

n 
AZ EV. REF. FÖTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutcza 74. sz.) 

Melléklet: A Brassói ált. nyugdij-intézet igazg, jelentése.



! 

Melléklet a „K. Közlöny" 92. számához. 

Jelentés 
a brassói nyugdlj-intézet igazgatá- 

sáról és gyarapodásáról 
az ISGO-dik évbem. 

Intézetünk a mult 1860-ik évben is, egyenlő tartozkodásban a tulrohamtól és a lanyhaságtól, a szokott mó- 
don előre haladt. 279 újonnan belépett tag, ide számitva a kor-járulékokat összesen 5329 frtot. és 60 krt. o. é. fi- 
zetett be, mig 1859-ben ezen összeg 344 uj tagtól csak 5162 frtot. 12 krt. o. é. ért el. 

Az 1860-ik év nyugdijakra alkalmazható jövedelmei a járulékokkal és kamatokkal együtt 35,903 frt. 11 2/, 
krra. o. é. hágtak, mig 1859-ben csak 32,686 frtot. 86 krt. o. é. értek el. 

Az intézet összes vagyona 1860-ban, 273,187 frtról 12 2/, krról o. é. 317,713 frtra. 77 krra o. é. emelke- 
dett, ámbár 16 év alatt 27,996 frt. 93 kr. o. é. már kifizettetett. 

Egy pillanat e kedvező adatokra elég, hogy megyőzzen, mikép intézetünk évről-évre mindinkább szilárdul , 
és részvevőinek mindig nagyobb megnyugtatást képes nyujtani. 

Most azonban czélunknak egy igen fontos időpontját érők el. - Nyugdij-társulatunk keletkezésekor, az az, 
1844-ben belépet tagjaink már 17-szer fizeték járulékaikat. Számukra 1862-ben kezdődik az aratás, az az, ők töb- 
bé nem fizetnek járulékot, hanem ezután évi nyugdijt fognak huzni, a befizetett járulékokhoz és korukhoz arány- 
lag, és ezután minden évben egy uj évi-társulat fog a nyugdij-élvezetbe lépni. És e percztől kezdve a mint re- 
mélljük, intéretünk hasznossága és valódi szervezete a legfényesebben igazolandja magát, mert, miután minden 
hasonló intézetnek czélja az, vagy legalább annak kellene lenni, hogy tagjainak a lehető legna- 

gyobb évi nyugdijt biztositsa, a nélkül, hogy tulzás által a jövendő nyugdijasokat megröviditse, vagy 
pedig tulgazdálkodás által a jelen nyugdijasokat megkárositsa, a minek arányos kifejtése mindig a nehézségekkö- 
zé tartozik, mivel erre nézt semmi halálozási kimutatása a világnak biztos alapot nem nyujt- 
hat; — intézetünk valóban megtalálta az igaz módot e föladat megfelelő megoldására. Megtalálta pedig a nyug- 
dijasoknak a nyugdijkeresőkhezi arányában és pedig folytonos tekintettel az évi jövedelemre. A nyug- 
dij kiszabás tulajdonképpeni szabályozóját az egyesek változékony értéke képezi, a melyek az egyes élet- 
korokra és a nyugdij.jogokra esnek, a mig a változatlan fokozatok változatlanságukat a különbö- 
ző életkorokra megtartjá.k Az eljárás ebben olyan, hogy az egyszer kifizetett egyes nyugdijak még akkor is, 
ha az egyesek érték apasztása időnként szükségessé válnék évenként, ha szintén nem is oly gyórsan, de mindig 
növekednek, tehát senkinek nem okozhatnak érzékeny megröviditést. Terjedelmesebben beleereszkedni e kezelés- 
be, itt idő és hely hiánya miatt nem lehet, azért az másutoni fölvilágosíitás tárgyának kell hogy maradjon. Itt elég- 
séges lehet a tény egyszerű megemlitése. - Ezen előzmény után folytatjuk némi tapasztalatainkat az 1860-dik 
évből megemliteni. - Mint mindig, úgy az idén is Brassóból jött a legtöbb beállási jelentkezés, t. i. 62 számmal. az- 
után következik Szeben 34, Fekete-halom 20, – Besztercze 13, Kőhalom 11, - Kolozsvár 7 számmal, stb. 
Erbélyen kivül, Moldva és Oláhhonban, Bukurestben, Foksánban és Plojestiben, — Magyarországon Pécsett, Me- 
ző-Berényben, Sopronyban, Pisken és Pesten;- Csehországban Dymakurban és Prágában;, — Gácsországban Stry- 
ben és Lembergben, a birodalmi fővárosban Bécsben, végre Bukovinában Botoschanitzában stb. nyert az intézet 
résztvevőket. 

Az ügynök urakat teljes méltánylás illeti az intézet lényegének körükbeni terjesztése körül kifejlett buzgal- 
mukért. És a mily arányban ez tudomásra jut, abban az arányban gyarapszik a részvét iránta, mert egy józan eszü 
ember se mulasztja el a jót és hasznost, mihelyt azt megismerte, méltányolni. 

14436 egyén közül, a kik 1844 óta beléptek, 17 év alatt csak 354, tehát egy tizenkettőd része halt el. Az 
első évi 140 tag közül nevezetesen 25, tehát nem egészen egy ötöd rész halt meg. Ezen kivöl azon év-osztályból 
nyolczan járulékaikat megszüntették fizetni, s csak a félbeszakasztott idő kipótlása után eshetnek nyugdijba. A ke- 
vés hiányból, a mely az eredeti tagok közt látható kitünik különben, hogy a koczkáztatás, a mely a 17 járu- 
lék évben fekszik koránt sem oly nagy, mint a mekkorának az első pillanatra tetszik, - mert 140-ből 17 év mul- 
va még 115 él;— oly eredmény, a minő eddig egyetlen halálozási-kimutatással sem egyez és nem is egyezhet, 
mivel ez utóbbiakban a halálozás úgy van fölvéve, a mint az általában egy egész nemzet között mutatkozik, min- 
den tekintet nélkül beteg és egészséges egyénekre, a mig egy nyugdij-intézetbe, a mely várakozási időn alapszik, 
bizonyára senki sem fog beállani, ha magát nem érzi egészségesnek, s tehát még sok élet évekre valószinüleg nem 
számithat. Valódi biztos számitási alap intézetünk tagjai halálozásáról tehát, intézetünk czéljaira nézt csak hosszas 
évek tapaszlalatai után lesz megállitható, addig pedig a fönérintett nyugdij-kiosztási eljárás mindig gyakorlatban 
maradhat, és képes tökéletes megnyugtatást nyujtani.



Végül nem hagyhatjuk érintetlen, hogy társnlalunk nehány nagyon tisztelt tagjai, a kik a társulat elveinek 
és szervezésének tökéletes igazat adnak, tehát annak a legnagyobb terjedelmet ohajtják , módosítására 
nézt még nyilvános lapokban is különböző jóindulatu javaslatokat tettek, és pedig csak azért, hogy a 
beállási kedvet nevezetesen a nagyobb közönségnéj fölserkentsék és a föltételeket sokaknak úgyszólva csábittob- 
baká tegyék. - Azonban kénytelenek vagyunk fölkérni intézetünk ezen jó indulatu barátait és pártfogóit, hogy 
minden változtatást az intézet lényegében későbbi időre hagyni sziveskedjenek, azonidő- 
re, a midőn a tapasztalat mint legjobb tanitó, elégségesen megfogta mutatni, hogy mi és hol legyen megváltoztató 
és pedig annyival inkább, minthogy társulatunk tulajdonképpeni időköre 34 évre terjed. a miből eddig csak fele folyt 
le, tehát lényeges módositása most még jogosan ébreszthetne gyanut eddigi czélszerüsége iránt, és mivel a mó- 
dositási javaslatok , bár mily gyelemre méltók is legyenek , egyedül a fennálló szervezetünk nem eleget becsül- 
hető egyszerüsége rovására lehetnének kivihetők. — 

És most, miután 1-ső januárban egy új beállási év kezdődőtt meg, kénytelenek vagyunk figyelmeztetni, hogy 
beállási jelentkezések mind a főigazgatóságnál, mind pedig az ügynökségeknél elfogadtatnak, valamint már beál- 
lott tagok járulékai is fölvétetnek. 

Azokra nézt, kik előtt az intézett lényege még ismeretlen volna, a következő szolgálhat némi tájékozásul : 
1.) Az intézet minden egyes tag befolyása és ellenőrködése alatt áll, miután mindenkinek szabad a kezelés- 

be tetszése szerint bepillantani, a választmányi gyüléseken jelen lenni és előnyösöknek látszó inditványokat, vagy 
észrevett jelenségeket általános tanácskozmány és határozat alá bocsátani, és ha legalább egy egész nyugdijas 
tag, minden tanácskozásban résztvenni. Egyáltalában a nyilvánosság elve a legterjedelmesebben van föntartva. 

2.) Az intézett beálló tagjaitól betételül nem követel tökéket, hanem 17 éven keresztül csak 6 '/, kamatát 
azon tőkének, a mely hasonló intézeteknél szokolt lefizetődni. Azonban a kik a megkivántató összeggel birnak, 
helyesen teszik, ha mind a 17 évi járulékot egyszerre fizetik le, hogy minden további gondtól mentek legyenek. 
Ez esetben a pénz az öők nevökre és előnyökre az általános takarék-pénztárba fog kamatozólag elhe- 
lyeztetni, és az intézet évenként csak a bizonyos összeget veszi abból fel, mig a maradék kamatostul az illetők, 
vagy esetlegesen örököseik vagy onának megmarad. 

Az arányra nézt, a melyben valaki be akar lépni, a legnagyobb tér van engedve. Egy tized nyugdijtól éven- 
kénti 1 frt. 26 kr. o. é. befizetés mellett, mint legkisebb beállási összegtől kezdve, akár mily magos tetszés 
szerinti összegig beléphetni. 

3.) Az intézethez bejövő járulékokból 50 '/,, és az elhelyezett tökék kamatából 90 '/, nyugdij fizetésekre 
van kitüzve, minden járulék fizetésnek pedig 30 "-ja a jelen és a jövendőbeli tagoknak tartalék tökéjét képezi, 
ezen járulékok 10 ',-ja és a kamat-jövedelem arra van szánva, hogy abból az intézet minden. bár mi névvel ne- 
vezendő kiadásai fedeztessenek. 

4.) Az által, hogy a beállók 17 éven át rendesen semmi osztalékot nem kapnak, és hogy a kiholtak járulékai 
kamatok kamatával egütt az életben maradók vagyona lesz, az intézetnek oly erői nevekednek, mikép képes tag- 
jainak, befizetett járulékaikhoz aránylag 17 év után, oly tetemes. évenkint növekedő osztatékot adni, a mily más- 
hol bajosan volna lehetséges, - kivéve a hol egynek egy nyeremény, kilenczszáz kilenczven kilencznek pedig 
csak üres számok jutnak, főleg miután itt nem egy milliókra menő részvény-tőkét kell kamatozóvá tenni, és az 
által a jövedelmet az élet-nyugdij jogosultak nyilvános hátrányára veszélyeztetni. Intézetünknél éppen ellenke- 
zőleg az egész gyümölcsözőleg lefektetett töke kizárólagos vagyona az összes tagoknak, a kik aztidővel min- 
den jövedelmeivel együtt, és mindenkinek valószinü élettartalmához aránylag kell hogy fölemészék. 

5.) Ez intézetnél nem csak nekány, hanem száz különböző kor-osztályok léteznek, melyek évenkint a 
legközblebbi magosabb osztályba lépnek, és a tagoknak, minthogy minden kor-osztály egy, a halálozási tabellák 
alapján kidolgozott kulcs szerint van adományozva évről évre, már ezen előléptetés végett is, mindig nagyobb 
osztalékokat biztositnak. – Az is egy lényeges előnyüű szervezet, hogy ezen intézetnél a vagyon egy tagositott 
köztulajdonát képezi minden osztálynak és évi társuletnak, és nem egyes osztályok vagy évi társulatok javadalma- 
zásába oszlik, a miből ismét következik, hogy minden adandó nyeremény a társulatnak egészben előnyére válik 
a miben egyedül az életkor s a jarulék-összeg képezi az arányt, és soha egyes évi-társulatok vagy osztályok má-, 
sok előtt semmi kedvezményt nem élveznek. 

6) Áz által, hogy itt nem előre számmal meghatározott, hanem csak oly nyugdijak osztatnak, melyek mindig 
az évi számadások bezárása után a nyugdij-várók, az az oly tagok hátránya nélkül, a kik még nem nyugdij ké- 
pesek, e czélra fordittathatnak, biztositva van az intézet ingatlan fennállása, s az eddigi tapasztalat bizonyitja, hogy 
az ezen intézettől osztott nyagdijak, azon összeghez aránylag, a mely alapján azok meghatároztattak, alegnagyob- 
bak a mik csak egy hasonló intézettől józanon követelhetők. 

Itt megjegyzendő, hogy a 48-diki életkort már meghaladt egyének abban a szabályszerű kedvez ményben ré- 
szesülnek, mikép a nyugdijra nem egész 17 évig várakoznak, hanem bizonyos éveket utólagos fizetés mellett ös- 
zsevonhatnak, sőt 64 és azonfelül éves egyének mind a 17 évre egyszerre fizetik le a járulékot, és már egy év 
lefolyta után nyugdijba léphetnk, a miből érthető az, hogy az intézet, a melynek járulék időszaka 17 év, már nyug- 
dijakat oszthatott. 

7.) Az intézet tökéit csak városi árvai vagyonra fekteti, és a felügyeletet maga a társulat, egyik közgyülés- 
ről a másikig választott dijtalan választmányi elnöke által gyakorolja. 

8.) Mivel a 17 éven keresztül folyó járulék fizetés képezi az intézet főjövedelem forrását, a tagok minden 
lehető kárositás ellen biztositvák, a mely bizonyos, semmi előrelátás által el nem háritható időviszonyok által be- 
következhetnék, ha a nyugdijak eyyedül jövedelmező tökékkel volnának adományozva, a melyek sértetlen meg- 
maradása különben is mindig kétes marad, miután csak rendes viszonyok alatt lehet rájok biztosan számitni. 

E rövid vázlat elegendő fogalmat nyujthat intézetünk lényegéről. A ki azoban felőle bővebb ismeretet kiván 
szerezni, a szükséges nyomtatványokat az igazgatói irodában : Brassó, Roszmarkt 33. sz. a. és az ügynökségeknél 
magának megszerezheti, - és itt még csak anyit teszünk hozzá, hogy az új osztrák pénzláb semmi változást nem 
okoz, csakhogy most egy egész nyugdijra 12 pengő frt. helyett 12 frt. 60 kr. o. é. vagy is mind a 17 évre össze- 



sen 204 pfrt. helyett 214 frt. 20 kr. o. é. fzetendő, egy tized nyugdij megszerzésére pedig 1 írt. 12 pkr. helyett 
1 frt. 26 kr. o. é. vagy is mind a 17 évre 20 frt. 24 pkr. helyett 21 frt. 42 kr. o. é. és igy tovább. 

Oly helyeken, hol eddig nem léteznek ügynökségek, az igazgatóság illető ajánlatokra kész, a meghatározan- 
dó föltételek mellett olyakat fölállitani. 

Brassó. január 31. 1861. 

A brassói általános nyugdij-intézet 

igazgatósága. 

Pémzeleti kimutatása törzatöke. 11 nyugdttöke 
a brassói általános nyugdijintézetnek az 18560-ik évről. 

fe kr t 
1859 deczember 31-én állott az intézet vagyona egy érinthetetlen törzs- 

tökeből mely feszent 79,884 27, és egy nyugdijakra forditandó tökéből. 193,302 855/, 1860 folytán szaporodott 
Utánfizetési járulékok czime alatt előbbi 1844-től bezárólag 1859-ig 

lett beállások után,... 33,954 ft. 48 kr. 
1860-iki új beállások czime alatt 3641 ,, 20 kr. 
Kór-utánfizetések czime alatt 1688 , 40, 

Öszszesen a főkönyv 28-ik lapja szerint 39,284 ft. 08 kr. 
Ebből a szabályok 9-ik §-sa szerint 30 százalék tartozik 11,785 226, a törzs-tőkéhez, tészen. . M. . 23,570 442 és 60 száztóli a nyugdij-tőkéhez, tészen . 
A lefektetett tőkék után bejött kamatok, a fökönyv 25 lapja szerint 

tesznek 14218 frtot 92 krt., a melyből a szabályok 9-ik §. sze- 
rint 90 száztóli, tehát az 1860-ra fizetett jövedelem-adó levonása után 515 ft. 95 kr. a nyugdij-tökéhez adandó, tészen öszszesen 12,832 67 

Öszszesen : 91,669 50 229,205 97 

Kiadások: 

52 nyugdijasnak 1860-ban, az 1859-ki nyugdij fejében s161 70 E szerint áll az intézet vagyona 1860 deczember 31-én. a) Egy érinthetetlen törzs-tökébőll.. 91,669 50 
226,044 27 b) Egy nyugdijakra szánt tökéből -- 

vagy is összesen: 317,718 ft. 77 krból. 
A mely következöleg mutattatik ki: 

1. Van az intézetnek elegendőleg biztositott kötlevelekben 295,209 ft 15 kr. 
2. Nemzeti kölcsön kötelezvényekben .6,,, 
3. Meglévő készpénzben. 9891 ,, 62 , 

Öszszesen mint fenn: 317,718 ft. 77 kr. 

Azaz ! Háromszáz tizenhét ezer, hétszáz tizenhárom forint 77 kr. o. é. 
Végre ezen felül, több tag jövendőbeli járulékai befizetése végett, a főkönyv 103-ik lapja szerint, 

az igazgatóságnál 14,635 frt 90 krt. téteményezett le, és mindegyik letéteményezőnek ebbeli követelése saját előnyére, az itteni takarék-pénztárba helyeztetett el, a miről ugyan annyi, az illetők saját nevére szóló takarék-pénztári-könyvecske van az igazgatóságnál fönntartva. 
Brassó, január 30 1861. 

A brassói általános nyugdij-intézet igazgatósága. 
Lange Péter, s. k. fégondnok. Kinn János, s. k. gondnok. Miesz Ch. J. s. k. igazgató. 

Megvizsgálta és helyesnek találta, Brassó, márczits 4-én 1861. 
Fabricius Fr., s. k. választmányi elnök. Trauschenfels F,, s. k. községi vizsgáló. Jekelius K. s. k. vizsgáló. Lutz F. E,, s. k. vizsgáló. Gött János, s. k. választmányi tag.



Atnézése 

a brassói ált. nyugdij intézet eredményeinek, a mint azok az intézet kezdete, 1844 óta, az 1860-ik 

év végéig előfordultak. 

Tejérvártt: Mégay C. M. ur. 
Csernátfalun: Binder Lajos. ur. 
Sz.-Kereszturon: Schuster M. A ur. 

Déésen: B. Nagy János ur. 
Duppanban: (Csehorsz.) Fichy A. ur. 

TFogarasban: Thümann Fr. ur. 
Fiuméban: Depoli I. ur. 
Foksánban: (Moldova) Römer 
Pécsen: Rehák Guszt. ur. 
Gy.-Szt.-Miklóson: Antal kr. ur. 
Gálton: Albrich Vilmos ur. 
Szebenben: Zörner « Mathiás urak. 
Höltevényen: Foith János ur. 
Hermányon: Boltresz Mihály ur. 

Halmágyon: Koszta József. ur. 
Illyefalván: Séra László ur. 
Jassyban: Slenner G. A, ur 
K. Vásárhelytt: Csiszár Mih. ur. 
Krizbán: Fóris Márton ur. 
Kassán: Pettieh C. ur. 

Fr. ut. 

M.-Ujvártt: Grün Izér ur. 
M.- Vásárhelytt: Bell Frigy. ur. 
Méező Berényen: Kirner Ede u r. 
Nagy-Enyeden: Ungár Mih. ur. 
Sopronyban: Zügn J. G. ur. 
Buda-Pesten: Metz Vilmos ur. 
Köhalmon: Nagelschmidt A. ur. 
Segesvártt: Misselbacher Fr. ur. 
Szászvároson : Leonhárdt József ur. 
Sepsi-Fel-Dobojon: Bartha Endre ur. 
Szász-Régenben: Wittstock Károly ur. 
Sepsi-Szentgyörgyön: Roll Kár .ut. 
Prázsmáron: Gross Lorertz ur. 

Toroczkón: Koronka Antal ur. 

Tordán: Meltzel Sam. ur. 
Ujfalun: Köpe János ur. 
Feketehalmon: Kueres « Ziegler ur. 
Zalánban: Séra Zsigmond ur. 

Az ev ref. főtanoda bedüivel Kolozsvártt. 

Résztvevők Ezen nyugdij-intézet tökéinek állása E fölött nyug 

Ilási redelti marad- Nyugdijakra for- befizetett kama- ár fizetve. 

Beállái Eredeti marad- tak. Törzs-töke. Ultandó töke. tokkal együtt 
éve. száma. Osztrák becsben. 

i8őb végével re kr. 

1844 140 115 25 o9g8s 78 1857 49 7s6 á 
1845 281 224 ö 2041 20 4171 40 6212 60 —- 

1846 236 187 49 2289 92 4536 a49 6826 41 249 90 

1847 304 255 49 sel7 92 41900 20 s118 21 1276 80 

1848 52 43 g 2501 58 4145 - 6646 58 1550 85 

1849 149 132 1 2883 6 5845 52 s729 28 1716 75 

16850 194 176 183531 66 7822 54 11354 20 1789 8 

16851 151 135 16 3925 6 9252 o8 13179 65 1569 19 

f1852 1953 182 13 4527 69 10805 81 15333 50 1495 39 

1853 260 242 18 5222 45 12514 41 IT736 86 1704 62 

1854 254 239 15 5574 37 183710 48 19284 85 1996 61 

1855 294 280 14 5985 24 15118 54 21103 T8 1956 69 

1856 430 411 19 T7542 [.63 19120 55 26670 18 2163 

1857 433 414 19 8865 99 23352 ő 32218 4 1156 25 

1858 440 428 12 10092 998/. 26028 243, 36121 232/, 2546 30 

1859 344 340 4 10751 45 30114 6 40865 51 2672 80 

1860 279 279 i1785 22, [32741 4d34 44526 ] 64'/, 3161 70 

4157 3823 334 70884 zT 193802 852/, 2T3187 123/ 24835 23 

fülsö ügynökségek. 

Szeni Ágothán: Mathiá Mátyás ur. Krakkóban: Kolmer Kár. ur. 

Beszterczén: Láni Ede ur. Königsgrütz: (Csehorsz.) Riedl A. 

Bukarestben: Frank Ede ur. Ujegyházon: Czámeter József ur. 

Bothfalun: Horváth Péter ur. Szász Sebesen: Binder Frigy. ur. 
Medgyesen: Wachsmann Kár. ur. 


